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COMMISSION DE GÉOGRAPHIE DE QUÉBEC

L* première Commiiiion de Géographie, oomprenant lix membres, fut

créée par un arrêté en eoneeil en date du 16 novembre 1912 ;un second arrêté en

conseil, daté du 26 novembre 1915, a porté le perM»nel de cette commiMion à
treise membres.

Président t

ARTHUR AMOS, chef du service hydraulique.

Secrétaire t

EUGÈNE ROUILLARD, M.S.R.C.

Mambrea:

BÊDARD, AVILA., ingénieur-forestier.

BELLISLE, J.-A., inspecteur général de chasse et de pêche.

DENIS, THÉO., surintendant des Mines.

GEOFFRION, L.-P., greffier de l'Assemblée législative.

GIRARD, J.-ÊMILE,, chef du service des Arpentages.

MACHIN, HENRY-T., assistant-trésorier.

MILLER, J.-N., secrétaire français du département de l'Instruction publiq

NORMANDEAU, ÊMILE-D., ingénieur du département de la Colonisation

PARMELEE, G.-W., secrétaire anglais du département de l'Inatructio]

publique.
^

PICHË, G.-C, chef du service forestier.
Y**

ROCHER, ROBERT., greffier en loi.

*



RtGLES DE NOMENCLATURE (1)

1«—Conserver et retenir les nomti géographiques consacrés par l'usage.

2.—Restituer sur les cartes, lorsqu'il y a lieu, les noms historiques donnés

par les premiers découvreurs ou explorateurs.

3<—Eviter le double emploi pour les noms de cantons, lacs, rivières, caps,

montagnes, etc.

4.— Dans le cas où deux ou plusieurs noms géographiques servent à dési-

gner le même endroit ou le même point, accorder la priorité à celui qui se recom-

mande davantage par l'ancienneté ou encore par l'euphonie.

8.—Les noms géographiques composés doivent être reliés par un trait

d'union, suivant la forme et la méthode françaisefi.

t.—N'accepter qu'avec la plus grande circonspection les noms sauvages,

élaguer ceux dont la prononciation est difficile et l'orthographe douteuse.

7.—Orthographier les noms sauvages, lorsqu'il y a lieu de les retenir, en se

rapprochant le pin près de leur prononciation.

8.—La diphtongue ou devra remplacer, dans les dénominations en langua

sauvage, les mots orthographiés avec deux o.

(1) CMn>B..«UMicb«ntU noiMiiolkture ont été fixén par !• CommiMion GéosnpUqiM «n 1V13.

'^'-îS^^



AVIS AU LECTEUR

U CommiMion de Oéofraphie de Québec, avec l'autoriMtion dt l'honorabU
minictre de« Terrei et Forêts, a décidé de publier de tempa à autre un recueil det
déoisioM rendues par elle «ur Ira noms géocraphiqu*^ de lu imvinoe de Québec

• Cette publication a paru indisp^-nnable pour aMurer l'uniformité dra déno-
minations géographiques sur Ira différenU plans ou cartm dressés par Im minis-
tères, et pour éviter en même temps Ira erreurs d'orthographe qui se glissent
communément dans la transcription de cra mêmra noms.

La préf'nte nomenclature, préparée sous Ira auspices de la Commission,
contient à lu ' is les corrections que l'on a jugé à propos de faire après examen,
et lesnouvellra appellations données, dans Ira quatre demièrra annéra, à diffé-
rents points de notre territoire et qui se rapportent, pour le plus grand nombre
aux cantons ainsi qu'aux lacs et rivières explorés dans Ira trois ou quatre
demièrra annéra. La Commission a dû prendre sur elle de fixer définitivement
ces appellations pour éviter le double emploi des noms géographiqura, qui rat
une cause d'embarras et de confusion, non seulement pour le service adminis.
tratif mais même pour le public.

Lm nouvellra dénominations géographiqura sont indiquera dans une note
spéciale, en même temps qu'élira sont localisées le plus nettement possible.

Quant au choix de cra demièrra, il a été fait à différents intervallra et
porte sur dra noms qui touchent à notre histoire: missionnairra, explorateurs,
pionniers, historiens, marins, militaires, hommra publics, fonctionnairra, etc.

Nous intercAlons dans ce recueil un certain nombre de paroisses ou villages
et d'autrra points géographiques de moindre importance, non pour en modii*»
la désignation première qui rat consacrée par le temps et l'usage, mais pH

""

rappeler la règle qui oblige à placer un trait d'union entre les mots dra noi
composés, laquelle règle est invr i», lorsqu'il s'agit de noms géographiquei^

En dernier lieu, nous mentionnons spécialement les dénominations fixé
par le Bureau géographique d'Ottawa et approuvées par la Commission
Québec.

Pour Tendre la consultation plus facile, nous suivons l'ordre alphabétimi*
dans la nomenclature des noms géographiques.



NOMENCLATURE GEOGRAPHIQUE
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AbaUguah.—Baie situ^ à l'extrémité «ud du lac Mistaraini, territoire d<

Miatamin*.—Abataguih >i. partient à l'idiome montagnaii.

Abltibi.—Nom d'un territoire et d'un lac située sur la ligne fronti^e entre

lee provinces d'Ontario et de Québec—(Non pas: AMibbi.)—Abitibi est un

nom »auvft«[e signifiant "eaux mitoyenne*".

Abord-à-Plouff* (L').—Nom d'un rang du village Saint-Martin, dans le comté

de Laval.—(Non pas: Bord-d-Pto^ffe.)—C'eut une famille du nom de

Plouffe qui vers 1810, traversant les voyageurs d'une rive à l'autre en cet

endroit, a donné son nom à cet abord.

Affapit(Lac)—Situé à 32 milles du village Amqui, comté de Matane.—Du
nom d'un colon.

Affuanua (Rivière).—Sur la c6te nord du Saint-Laurent, ' mté de Saguenay.

* —(Au lieu de Goynieh et de Agwanus.)—Mot montt is signifiant "là

où l'on décharge les vaisseaux".

AlglM.(Lac et rivière des).—Ce lac et cette invi''>ru Hont tributaires de la

rivière Mattawin, comté de Saint-Meurice— (>'• n pas Eagle river.)

Aibanal. (Lac)—Situé à l'est du lac Mih- fit* ini, temcrire de Mistassini.—(Non
pas: LitUe Miatasaini, ni Mistnaainta).—Ce lac fut exploré par le Père

Charles Albanel, en 1672. (Nouvelle dénomination.)

(•—Rivière qui coule dans le lac Saint-Jean, comté du Lac-Saint-Jëan.

—(Non pas: Alec.)—D'après le prénom d'un colon.

lard (Rivière).—L'un des grands tributaires du Ihc Matagami et de la rivière

Nottaway, région de l'Abitibi.—(Nouvelle dénomination.)—Désignée

d'après l'hon. ministre des Terres et Forêts.

AIkt.—Lac situé dans le dixième rang du canton Kiamika, comté d'Ottawa.

—Du nom d'un commandant du régiment des zouaves canadiens.
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Amadou- (Lac de 1').—Situé à sept milles de la gare d'Âmqui, comté de

Matane.

Amoiy.—Anse à la tête de la baie de Moisie, canton Moisie, sur la eât*

nord du golfe Saint-Laurent.—Du nom d'un eonceswonnaire de la baie.

Au lieu de Saltnon Cove.—(Nouvelle dénomination.)

Amoa.—Village situé sur les bords de la rivière Harricana, canton Figuery,

dans le comté de Témiscaming.—Ainsi nommé en l'honneur de lady Gouin,

née Amos.

Anae-à-B««ufila.—Poste de pèche placé entre le cap Malin et le cap

Rouge, dans la baie dePercé, comté de Gaspé—(Non pas: Anse-d-Bonfils.)

—Dénommé d'après un pêcheur du nom de Beaufila.

Ans* à èrillant.—Sur la côte sud de la baie de Gaspé, comté de Gaspé.

(Non pas: Anse à Briant.)—Dénommée d'après un pêcheur de ce nom.

Anse-à-Gillea.—Située sur la rive sud du Saint-Laurent, à iH milles à l'ouest

du village de l'Islet, comté de l'Islet.—Du nom de Gilles Goutreau, un

des pmmiers habitants de l'endroit.

Anae à la Barque.—Située dans la rivière Saguenay, à un demi-mille d<

Tadoussac.

Anse à l'Eau.—Cette anse forme le havre de Tadoussac, dans le comté d«

Saguenay.

Anse au Canot.—Sur la rive sud du golfe Saint-Laurent, en face di

canton Cloridorme, comté de Gaspé.

Anse-au-Vallon.—Village situé sur la côte de Gaspé, en face du cantonSyden

ham-Nord, comté de Gaspé.—(Non pas: Anse à VaUeau.)

Anse-aux-Cabanes.— Village, sur la rive sud d'Amherst, aux îles de la Ma
deleine. Non pas: Cabin Cove.

Anse-aux-Canards.—Poste de pêche dans le golfe Saint-Laurent, vis-à-vis li

seigneurie de Pabos, comté de Gaspé.

Anse aux Coques.—Située dans le voisinage de la paroisse Sainte-Luce, comt

de Rimouski.—L'endroit abonde en moules, que le populaire appell

coques et dont l'on se sert comme appât pour la pêche à la morue.

Anse-aux-Cousins.—Poste de pêche, sur la rive sud de la baie de Gaspé.

Anse-aux-Foins.—Poste situé sur la rive nord de la rivière Saguenay, comt

de Saguenay.
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AnM-aux-Gaseoiia.—Paroisse située sur les bords de la baie des Chaleurs, à

T milles à l'est de Port-Daniel, comté de Bonaventure.

AaM-au-Griffon.—Poste de pèche mtué à 17 milles à l'ouest du cap de

Gaspé, comté de Gaspé.—(Non pas Anae à Oris Fond.)

Ans* aux Loup^Marln».—Située dans la baie de Gaspé^ vis-à-vis le canton

Douglas.

^atam du Bon-D(sir.—Située sur la c6te nord du fleuve Saint-Laurent, vis-à-

vis le canton Bergeronnes, comté de Saguenay.

Ans«-du-C«p.—Dans le comté de Gaspé, à neuf milles de Percé.—Poste

de pèche.

Anwatan.—Lac situé à l'est du Grand-Lac-Victoria, comté de Pontiac.

Aphrmate* (Lac).—Situé sur le parcours de la rivière Wectigo, comté de Saint-

Maurice.—(Nouvelle dénomination.)—Nommé d'après un directeur des

Frères des Ecoles chrétiennes.

Aquatuk (Baie).—Vis-à-vis la rivière Aquatuk.sur la côte est de la baie James.

Arabian (Lac).—Situé sur la rivière Mécatina, côte nord du golfe Saint-Lau-

rent. (Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un vaisseau qui y a sombré

autrefois.

Arcand (Baie).—Située sur la rivière Ottawa, à l'ouest de Montebello, comté

d'Ottawa.—(Non pas Baie Arcans, ni Charleboi8.)—D\i nom d'un colon de

l'endroit.

Archambeault (Lac).—Situé dans le canton Archambeault, comté de Mont-

calm.—Du nom de l'hon. M. Louis Archambeault, ancien ministre.

Arnould (Lac).—Situé dans le canton Lamy,comté'de Champlain.—(Nouvelle

dénomination.)—Du nom d'un professeur français qui a donné un cours

à Montréal et qui a écrit de belles pages sur la province de Québec.

Arpin (Lac).—Situé aux sources de la rivière Nabisipi, côte nord du golfe Saint-

Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien missionnaire de

la côte.

Aahbumham.—Petit cours d'eau du canton Coleraine, comté de Mégantic

(Au lieu de Ashberham).—Nouvelle dénomination,

Aakatiche (Lac).—Situé à l'extrême nord de la rivière Ashuapmouchouan,

comté du Lac-Saint-Jean. Le nom de ce lac était ainsi orthographié par
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Laurent Normandin, le premier arpenteur (1732) qui soit allé dans cette

région.—(Non pas: Skatne, ni Aakitiehe.)—Nom montagnais sijpiifiant:

peau verte.

AaMmetquagan.—Rivière du canton Assemetquagan, comté de Bonaventure.
—Nom d'origine micmacque 8'appliquant à "un cours d'eau qui débouche
subitement".

Atik (Rivière).—Tributdre de la rivière Migiskan, comté de Pontiac.—(Non
pas: Atikoeipi.)—Mot algonquin signifiant "rivière au caribou".

Atikonak (Lac et rivière).—Situés près de la hauteur des terres, au sud du
fleuve Hamilton.—(Non pas: Attikonak.)—Mot montagnais qui se traduit

par "lac aux caribous".

Atikopi. Lac et rivière du comté de Saguenay.— (Non pas: AUikopi.)—
Atikopi, mot montagnais, signifiant "caribou".

Auffer (Lac). Sur le parcours de la rivière Watsbishu, côte nord du golfe

Saint-Ltarent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien mission-

naire de la côte.

Auncuse (Rivière.)—Petit cours d'eau de la seigneurie de Lauzon qui se jette

dans le Saint-Laurent, près de Saint-Nicolas.—(Au lieu de rivière aux
Nœuds et de rivière VitconterU.)

Awantjish. Rivière dans le canton du même nom, comté de Matane.

—

D'un nom micmac signifiant Petit portage.

B

Baie-Saint-PauL—Paroipse du comté de Charlevoix, sur la côte nord du fleuve

Saint-Laurent.—(Non pas: St. Paul'a Bay.)

Baillairgé (Lac).—Situé dans les 3e et 4e rangs du canton Lacorne, comté de
Témiscaming.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom de l'ancien ingénieur

de la cité de Québec le chevalier Baillairgé.

Bailloquet (Lac).—Dans le canton Brébeuf, comté de Chicoutimi.—(Nouvelle
dénomination.)—Du nom d'un ancien missionnaire du Saguenay.

Bangail (Lac).—Dans les Xe et Xle rangs du canton Hincks, comté d'Ottawa-

Bardoux (Lac).—Situé le long de la rivière Tulnustuk, côte nord du golfe

Saiut-Laurent, comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom
du président de la "Canadienne" de Paris.

IMé mât
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Bwrdy.—Canton, comté de Champlain. (Nouvelle dénomination.)—Du nom
de Pierre-Martial Bardy, fondateur de la Société Saint-Jean-Baptiste de

Québec, en 1842.

Baril.—Canton, comté de Champlain. (Nouvelle dénomination.)

—

Dteommé
d'après Mgr H. Baril, V. G., principal de l'Ecole normale des Trois-

Rivières.

Barrés (Lac).—Â l'est delà rivière Métabetchouan, comté de Québec. Au lieu de

petit lac Métaacouac.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du célèbre

académicien M. Maurice Barrés.

Barrière (Lac).—Elargissement de la rivière Ottawa, comté de Pontiac.

Barry.—Canton, comté de Pontiac.—Dénommé d'après Françoise Barry,

écrivain canadien.

Barthe (Lac).—Situésurla branche nord-est de la rivière Saint-Jean, côte nord

du golfe Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien

journaliste de Québec.

Baskatong.—Lac dans le canton Baskatong, comté d'Ottawa.—Mot algon-

quin signifiant que "l'eau se trouve resserrée par des herbes et du sable".

Bayfield.—Ile placée dans l'archipel Saint-Augustin, côte nord du golfe Saint-

Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom de l'amiral Bayfield, qui fit,

en 1830, le relevé hydrographique du fleuve et du golfe Saint-Laurent

Bazin.—Canton, comtés de Champlain et de Saint-Maurice.—(Nouvelle déno-

mination.)—Du nom de M. René Bazin, de VA adérnie française, qai fit

partie de la délégation Champlain, en 1912.

Beauchamp (Lac).—Situé dans les cantons Figuery, Tréco?8on et Villemontel,

comté de Témiscaming.—(Au lieu de lac Spirit.)—Nouvelle dénomination.

—Du nom du curé de Saint-Bruno, du canton Guigues.

IBeaudet.
—Canton, comté du Lac-Saint-Jcan.—(Nouvelle dénomination.)

—

Du nom de M. Elisée Beaudet, l'un des promoteurs du chemin de fer de

Québec au lac Saint-Jean, et fondateur de la colonie de Normandin.

iBaaudin (Lac).—Tributaire de la rivière Kekek. comté de Saint-Maurice.

I

(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après feu le jugi -*. Beaudin.

paaudry (Lac).—Dans le canton Beaumesnil, comté de Témiscaming. Au lieu

de Atikamik.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien mission-

1 naire du Témiscaming.

_Bcaujeu (Ile de).—Dans le fleuve Saint-Laurent, comté de Boulanges.—(Non
pas: Grande île aux Erables.)
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BMuIi«u (Lac).—Situé dan» le canton Lallemant, comté de Chicoatimi.-
(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien miwionnaire du flagoenaj

B<c«ncour (Lac).—Situé dans le canton Thetford, comté de Mégantie.-
(Non pas: Bécancourt).

BMts (Lac).—Sur la grande rivière Piasthi. côte nord du golfe Saint-Laureni
comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un citoye
belge établi dan» la baie de Piasthi et qui s'est livré à l'élevage dr- renardi

B«1I (Kivière).—Cours d'eau qui prend sa source à la ligne départage des èaoi
P'^ du Grand-Lac-Victoria, et se jette dans le lac Mattagami, distric

d'Abitibi. Dénommé en souvenir du Dr R. Bell, ancien sous-directeu
de la Commission géologique du Canada, qui a exploré cette riviiac.

Bdlangw (Lac).—Sur le parcours de la rivière Piasthi, côte nord du golf
Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un anciei missioi
naire de la Côte-Nord.

Bdlefeuille (Rivière).—Prend sa source à la hauteur des terres dans les lat

Robertson et se jette dans le lac Makamik, comté de Témiscaming.—(Ne
pas: ifatamconaw.)—Nouvelle dénomination.—Dénommée en l'honneu
de l'abbé de Bellefeuille, sulpicien, premier missionnaire, en 1837, de 1

mission du lac Âbitibi.

Baileriye (Lac).-^Situé aux alentours» du grand lac Mitchinamekus, comté d

Saint-Maurice.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du promoteur d
monument Montcalm, à Québec, M. G. Bellerive, chevalier de la Légio
d'honneur. •

B«IIisle (lac).—Situé aux sources» de la rivière Romaine, comté de Saguenay.-
Nouvelle dénomination.—Du nom de l'inspecteur général de la chasse <

de la pêche.

BerHnguet.—Canton, comtés de Champlain et du Lac-Saint-Jean.— (Nouvell
dénomination.)—Dénommé d'après F.-X. Berlinguet, architecte et ancie
président de la Société de Géographie de Québec.

Bernadette (Lac).—Situé aux sources de la rivière Gros-Mécatina, comté <i

Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Rappelle un yacht, de ce nom qi

fit longtemps des croisières le long de la Côte-Nord.

Bernard (L^c).—Sur la branche nord-est de la rivière Romaine, comté de Si

guenay.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du R. P. Bernard, O.M.]
missionnaire en 1858.

1



:oatiiDi.'~-

^ntie.—

'

t-Laurent»

n citoyen
"" renards.

desèauz»

li, district

i-directeur

•ac.

I du golfe

r mission-

as tes lac»

ag.

—

(Nen
l'honneur

337, de la

cumté de
aoteur du
la Légion

guenay.

—

chasse et

(Nouvelle

I et ancien

, comté du
I

se nom qui

(nté de S»-

d, O.M.I..

COMMISSION OB OiOOBAPHIS DM QUiBIC 11

Bcrthalot.—Canton, co.nté de Pontiac.—(Nouvelle dénomination).—Du nom

d'Amable Berthelot, bibliophile de distinction et ancien député.

Bérubé (liac).—Sur le parcours de la rivière à l'Eau-Dorée, comté de Sf^(uenay.

—(Nouvelle dénomination.)—Dét inmé d'après M. Virgile Bérubé, un des

principaux citoyens des Sept-Ilee.

B«taiamis.—Pointe et village du comté de Saguenay.—Les Anglais lui préfèrent

Bernmis qui n'est qu'une corruptian du mot montagnais, Betsiamis, que

le P. Arnaud, ancien missionnaire, traduit par "place aux lamproies".

Biart.—Canton, comté de Québec.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom

du R. P. Biart, premier missionnaire de la Compagnie de Jésus dans la

Nouvelle-France.

Biart (Lac).—Situé dans le canton Biart, comté de Québec.-^(Au lieu de

lac Kamilikamac.)—Nouvelle dénomination.

Bisnville (Lac).—Dans le Nouveau-Québec, sur le parcours de la rivière

Abchigamich, affluent de la rivière Grande-Baleine.—(Nouvelle dénomi-

nation.)—Du nom d'un des frères d'Iberville, qui prit part à l'expédition

de la baie d'Hudson.

Bisaillon.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)—Du
nom de M. F.-J. Bisaillon, ancien bâtonnier du barreau de la province de

Québec.

Bizard (Ile).—Située dans le fleuve Saint-Laurent, comté de Jacques-Cartier-

—Du nom ùe Jacques Bizard, premier concessionnaire (1678).

Biais (Lac).—Dans le canton Montesson, comté de Saguenay.—(Nouvelle

dénomination.)—Du nom du capitaine Narcisse Biais, un des marins Fis

plus populaires de la Côte-Nord.

Blanchard (Baie).—Située à l'ouest du lac Expanse, comté de Témifcaming.

(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien missionnaire.

Blanche (Lac).—Sur la ri\nère à l'Eau-Dorée, comté de Saguenay.—(Nouvelle

dénomination.)—Dénommé d'après Mgr Blanche, ancien vicaire apostoli-

qu ; da la Côte-Nord.

Blanchin (Lac).—Situé au nord du lac Matchimanitou, comté de Pont.

(Au lieu de lac Garden.)— Nouvelle dénomination.—Du nom du R. V
Blanchin, missionnaire des Algonquins au Grand- Lac-Victoria.

Bliriot (Lac).—Sur le parcours de la rivière Pitchui, comté de Saint-Maurice

—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé en l'honneur de l'illustre aviateur

français qui fit partie de la délégation Champlain au Canada.



I

f n COmOHION DS OiOORAPHIE DB QUiSBC

•

11 I

BImi- (Lac).—Situé daos le 4e rang dli canton Brodeur, comté de Témifloamin

Blouin (Lac).—Situé dans les cantons Bourlamaque et Sennevill^*, eomt
de Témiscaming.—(Non pas : Pakitanika.)—Nouvelle dénomination.—

E

nom d'Âlph. Blouin arpenteur, chargé de tirer la ligne frontière en 190(

Bolly (Lac).—Sur la rivière aux Outardes, comté de Saguenay.^—(Nouvel!
dénomination.)—Dénommé d'après l'abbé Roger Boily, ancien missionnaii
des Escoumains et de Portneuf.

Boia—au.—Canton, comté de Poutiac.—(Nouvelle dénomination.)—Dénon
mé d'après Jacques Boisseau, dit Cognac, un des compagnons d
DoUard, dans l'expédition du Long-Sault.

Bonanfant (Lac).—Situé sur la rivière Musquarro, canton de Bis?ot, comté d
Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après l'abbé Bonen

. fant, curé de Berthier et missionnaire de la Côte-Nord.

Bonin.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)—Du nos
de M. C.-E. Bonin, consul général de France au Canada (1912-1916).

Bonneau (Lac).—Sur le parcours de la rivière aux Outardes, comté de Sague
nay.—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après l'abbé E. Bonneau
missionnaire de la Côte-Nord en 1870.

Bonvmlot (Lac).—Situé dans les lie et 12e rangs du canton Brodeur, comté d(

Témiscaming.—(Nouvelle dénomination.)—Ainsi dénommé en souvenii
d'un des plus célèbres explorateurs français.

Borgia.—Canton, comté de Québec.—(Nouv^'le dénomination.)—Du. non
de Joseph-Levasseur Borgia, patriote canadien et membre du parlement

Bossé (Rivière).—Affluent de la rivière Manicouagan, côte nord du Saint-Lau-
rent, comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Ainsi dénommé en

souvenir de Mgr Bossé, premier préfet apostolique de la Côte-Nord.

Botrel (Lac).—Dans le 12e rang du canton Brodeur, comté de Témiscaming.
(Nouvelle dénomination.) —Dénommé en souvenir du célèbre chansonniei
français Botrel, qui fit une visite au Canada.

Bouchar<4 (Lac).—Sur le parcours de la branche est de la rivière aux Rochers,
com^v. de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après l'abbé
E. Bouchard, missionnaire.

Boucher (Lac).—Situé aux sources de la rivière Gros-Mécatina, comté de
Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après le curé Bou-
cher, missionnaire de la Côte-Nord, en 1845.

U
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Bottffard (Lac).—Sur la rivière Tulnustuk, c6te nord du golfe Saint-Laurent.

—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après le greflBer en loi du minis-

tère des Terres et Forets.

BouImiu (Rivière).—Située dans le golfe Saint-Laurent, comté de Baguenay.

BounMsa.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)

—

Dénummé d'après M. Henri Bourassa, chef du mcjvement nationaliste et

ancien député.

Bourb«au (Lac).—Dans le canton McKenzie, région de Chibougamau.

Bourgaoys.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)

—

Du nom de la fondatrice de In Congrégation Notre-Dame à Montréal,

Marguerite Bourgeoys.

Bourguet (Lac).—Situé au nord-est du lac Mitchinamekus, comté de Saint'

Maurice.—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'ar>rè8 M. Bourguet,

député et un des délégués de France «ux fêtes d'inauguration du munu*
ment Montcalm à Québec.

Bousquet (Lac).—Dans le canton Bousquet, comté de Témiscaming.—(Au lieu

de Kiekkiek.)—Nouvelle dénomination. — Dénommé d'après un des

officiers du régiment de Carignan.

Bousanquet (Lac).—Situé à la tête du lac Mitchinamekus, comté de Saint-

Maurice.—(Nouvelle dénomination.)—Ainsi dénommé d'après M. G.
Bouianquet, le principal promoteur du monument Montcalm à Yauvert,

France.

Brasaier.—Canton, comtés de Pontiac et de Témiscaming.—(Nouvelle déno-

mination.)—Dénommé d'après Jacques Brassier, un des compagnons de

DoUard, lors de l'expédition du Long-Sault.

Bréard (Lac).—Situé à l'est de la rivière Manouan, comté de Saint-Maurice

(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après Charles Bréard, éditeur du
journal du corsaire Jean Doublet et de documents précieux relatifs à la

Nouvelle-France.

I

Brèche-à-Manon.—Poste de pêche entre Grande-Rivière et l'Anse-du-Cap,

comté de Gaspé.

[Bracches (Lac).—Situé dans le canton de Garthby, comté de Wolfe-

[Briand.—Canton, comté d'Ottawa.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom
de Mgr Olivier Briand, évêque de Québec, en 1766, sous le régime anglais.

[Biiand (Rivière).— . .uée f>ur la limite nord du canton Biart, comté de Québec
(Au lieu de lac Wamilkasibic.)—Nouvelle dénomination;
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Brion (Ile)--Une des !;„• de la Madeleine, comté de G..n< /v

MW^C.p placé ™ aval du cap Tou™e„,c, comté de M«„tm„™.y.
•««•t.—Canton, comté de Labelle rKniiv.ii» i^ • . .

de S fi Mn. F V T>
"""• («ouvelle dénommation.)—Du ude 8. G. Mjr F..X. Brunel, premier «véque de Mont-laurier.

Brjrant (Lac).-8itué lur U rivière Saint-Auguatin, c6te nord d» ^n. aUu«.,, comté de 8agnen.y.-(N„uvellé dé.;ml,r„"t^^^^^

^pSladZr '"'^^•*'^"''"'"''™"'«
1» î^ciétTdeGlï^;

"•^7u'vraLr.rn',irnjk.r£°BS -* ," ^""'"'"''-•

Bule. <L.c).-D.„. 1. eant n Du(Tc„mu
"

Téli """T;*"*"'
r»r«. i«t..)-(N„„v.lledénrtaatTonT

'^""'"'"«-'A" "«"

S-Z!' (Si?'
";'" ',' °°" °""'"" "• " •"'" '''''"«™- N»"v.au.<î„éb.

deT.doua8acetdu8agoenay(1643). '
""'""o»""

C~oun..-Ile et village dans le bas du Jeuve Saint-Laurent comté do Témi,cou.ta.-C.coun. cet un mot n,.lé.ite signi«.„t 'i.Z.Til'Z
Calamité (Rivière.)—Tributaire de la rivière La SArr^ ^or,o i

H-eetla8.rre,dia.rictd.Abi.ibi._;N:np'JSX '"^ ''

Z .."r^t.
'" "" ""' ''' "•"'"^ fréquentaient aitrefoi

maréchal françai. qui 8t 1. guerre de .870 «cSc de Crimée
"* "'

li
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ib (Les)—Poste de péohe dans le golfe Saint-Laurent, vis-à-vis le canton
Fitspatriok.—(Non pas: CaiMe).—Ce nom sauvage figure ainsi orthogra-
phié sur la carte de Franquelin, en 1688, et sur ;elle du P. Laure, en 1744.

Bp-à-la-Bal«ln«.—Poste de pèche situé dans le comté de Rimouski, sur la
rive sud du Saint-Laurent, à 12 milles en bas de Matane.

[^•P^-l'AlfU.—Village et station balnéaire du comté de Charlevoix, & 6 milles
en bas de la Malbaie.—Dénomination donnée par Champlain lui-même en
ItXlo*

Cap-^ux-M«uU«.—Village et poste de pêche situé sur la côte sud do l'Ile aux
Meules, une des Iles de la Madeleine, comté de Gaspé, à quatre milles de
l'Etang-du-Nord.

Cap aux Oiea—Cap situé en aval de l'Ile-aux-Coudres, dans le fleuve Saint-
Laurent, comté de Charlevoix.

Cap-aux-Oa.—Village sur la rive nord de la b je de Gaspé, comté de Gaspé
(Non pas: Cap Ozo).

Cap d'Eapoii--Situé à l'entrée de la baie des Chaleurs, dans le comté de Gaspé
(Non pas: Cape Despair, ni Cap de Désespoir.)—C'est Jacques Cartier lui-
méme,le découvreur du Canada,qui baptisa du nom de "Cap d'Espérance"
le promontoire qu'il rencontra eur sa route en longeant la baie des Chaleurs.
Les cartographes qui suivirent changèrent ce nom en celui de "Cap d'Es-
poir", et c'est ce dernier nom qui a prévalu.

Cap-dea-Rosiera. -Village situé dans le golfe Saint-Laurent, sur la côte de
Lu^spé.—(Non pas: Cap Rosier.)—C'est ainsi qu'il est orthographié par
I histonon Cha.levoix et la plupart des cartographes du XVIIIe siècle.

Caplan (Rivière).—Dans le comté de Bonaventure; elle se jette dans la baie des
Chaleurs.-(Non pas: Capelan, ni Caphn.)-Selon toute apparence, cenom lui vient d'un sauvage, Jean Capland, qui résidait sur les bords de la
nvière.

Carcajou (Rivière) .-Tributaire delà rivière Kinojevis, comté de Té.iiscaming.
Caribou (Rivière au).—Elle se déverse dans le golfe de Richmond, Nouveau-

Québec.

Caron (Lac).—Situé dans les cantons Bellecombe, Caire et Vaudray, comté deTémiscammg.-(Au Heu de lac CrooA;crf.)- (Nouvelle dénomination.)Nommé d après M. l'abbé Iv. Caron, missionnaire colonisateur de l'Abitibi
Carpentier (Lac).—Dan» les cantons Carpentier et Courville, comté de Témis-
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•jminf.-(Nouvelle dénoinin.tioii.)-Du Dom d'un de. officier, m
tfaent dan. le. régiment, de Montcalm.

"««•«" qv

i(Uoaux).-Dan.le4ènierMidu canton Cameron, comté d'Otl

«Âlî^*~^rî!r**^!°ï
**""'*"** **" Bonaventure.-(Nonpo.: CpAfiac.)—Mot micmac indiquant une rivière "au courant inwnrible"

CMM-UffiM (Lac).-8itué dans le canton TeUier, comté de Joliette.
CMUln««.-^anton comté de UbeUe—(Nouvelle dénomination)-nom du général de Castelnau, chef de l'état-major, daur^rmée

çaiM, durant la préwnte campagne (1914-1916).
CMtolnMu (Lac)-Dan. le canton Bourdon, comté de Saguenay.-(Nou

héritier. JolUet pour l'exploitation de. lie* de Mingan
Cwtor (Rivière).-8e décharge dan. la baie Jame», edté e«t.

CatdlUr (Lac).-Dan. le canton Lapointe, comté de Chicoutimi.-(Nou

??rou:^r"^~ "*"" '' ''^''•'° '''^^ '^ l'établi«ement de pilSc^

C«tt«»p«»I._Rivière et viUage du comté de Matane.-(Non pa.: CasupuMot micmac que l'on a traduit par "fond pierreux et brillan":

riJ^'^T^r'
*«'«*°*o'"' Hébert et Brébeuf, comté de Chicout

i;rJat t^zT^L^:-' ''-' ^'-^ •« '^"^^ -^^-
Cjirf (Ile du).-Située au nord de la pointe Comfort, dans la baie Jame..

M^Ta^""'
«tué dans le canton Bolton. comté de Brome. (Au UeiMont Shonyo qm n'est qu'une corruption d'un nom français.)-Nou

rermont;^e'*^°"
^"^ "° '^ ''"°^- -'- <^"i résLe^

^TLfpf."^m"^'*"^»***"'
'^ «°"« Saint-Laurent, entre la provins

dectllV"
Noujeau.Brun8wick.-Jacques Cartier l'avait ap^ée "]

dLAJ^^T*°"' '"' "^^^'^^P^^^ 'ï"'°^*»'^^»« désignèrent^de. Chaleurs" et cet usage a prévalu.
"i^f i

Ch.Wour (Lac) --Situé en haut delà rivière Aguanus, côte nord du g

drn:;nt";:::i;^ÏÏS^^ - <^" «^«graphe en^
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^Mllfous (Ue).—DwM le deuxiènie nmgdu eanton Cameron^comté d'Ottawa,
ladlm.—Nouveau vUlage placé au centre de la paroiue 8ainte-AdélaIde-de-
Paboe, comté de Oaspé.—Nommé ainsi d'après M. Chandler, de PbUadel-
pbie, promoteur d'une grande pulperie de l'endroit.

It«u (Lac).—Dana les fie et 6e ranp du canton La Minerve, comté
d Ottawa. —Du nom d'un ancien lieutenant-gouverneur de la province d«r
Québec, Thon, sir J.-A. Cbapleau.

|ClwpinMi.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)—
Du nom de W. Chapman, poète canadien.

|ClMrden (Uc).—Sur le parcours de la rivière Kaouistagamac, côte nord du
Saint-Uurent.—(NouveUe dénomination.)—Du nom d'un ancien mission-
naire de la compagnie de Jésus sur la CAte-Nord.

I

Chardon.—Canton, comté de Chicoutimi.—(Nouvelle dénomination.)—Du
nom du P. Jean Chardon, ancien missionnaire jésuite dans |p Saguenay.

CharMt (Lac).—Situé dans le canton Kégashka. comté de Saguenay.—(Nou-
velle dénomination.)—Du nom d'Etienne Charest, seigneur de Lauion,
qui, en 1718, fit le commerce des fourrures dans le Labrador canadien.

CharatU.-(Lac). Sur le 4ème rang 'du canton Montigny, comté d'Ottawa.

j

Du nom du général Charette, ancien commandant des Zouaves pontificaux.
|Cli«ta(Lacde8).—Situé à une trentaine de milles de la capitale fédérale, sur

la nvière Ottawa.—Ainsi dénommé parce que les forêts d'alentour étaient
autrefois remplies de chats sauvages.

iCharpanay (Lac).—Sur le parcours de la rivière Saint-Jcan.comté de Saguenay.
—(Nouvelle dénomination.)—Nommé d'après ie R. P. Charpeney, O.M I
missionnaire sur la Côte-Nord, en 1869.

'
'

jChartiar (Lac)—Situé au sud du Grand-Lac-Victoria, comté de Pontiac—
(Au heu de lac "irejaôaAoute".)—Nouvelle dénomination.—Du nom d'un
ancien missionnaire.

laaaaur.—Canton, comté de Québec—(Nouvelle dénomination.)—Du nom
de Pierre Chasseur, célèbre naturaliste canadien.

:hatMufuay (Lac).—Dans le Nouveau-Québec , sur le parcours d'un des
affluents de la rivière Kaniapiskau.—(Nouvelle dénomination.)

^haud.—Lac situé dans le canton Lynch, comté de Montcalm.
:hauinonot.—Canton, comté du Lac-Saint-Jean.—(Nouvelle dénomination )—Du nom du Père J.-M. Chaumonot, missionnaire des Hurons.

2
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Cii«UTiii.-^anton. oomté de Chlcoutlml.^(NouveUe dënomiiiation.)-
nom de Plem Chauvin, tieur de TontuH, eapHaine de marine, qui obti
privUèfe de faire la traite det pelleteries sur la oôte nord du Saint-Uui

Cliêiiea(Lac"dee").—C'eetunélarglwirentdela rivière Ottawa, à quek
milles seulement de la capitale fédérale.

ChMisafi (Rivière).-8e jette dans le lac Gull.régiou d'Abitibi.—(Au iiei
Têhenêoçi.)

CiMrrier.—Canton, comté de Pontiac—(Nouvelle dénomination.)—Du i

de Cf ae^raphin Cherrier, ancien président du barreau canadien.
ClMvallsr (Rivière).—Affluent de la rivière aux Outardes, comté du Ssguei

—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un naturaliste français v
à Betsiamis, en 1880, pour recueillir une collection d'oiseaux rare*.

Cl..^vri (Uc).— Situé au »ud du lac Travers, comté de Saint-Maurice.—(N
vclle dénomination.)—Ainsi dénommé en l'honnneur de Paul Che-
sculpteur des monuments Champlain, Gameau et Mercier, à Québec.

Chevreuil (Lac).—Situé dans les 6e et 7e rangs du canton Brode ir, comté
Témiscaming.

Chiboutamau (Lac et rivière).—Situés au sud du lac Mistassini, -égion
l'Abitibi.—(Non pas: Chibougamou, ni CAifcoMgamoo).—Chibougamau
un mot montagnais, oue le P. Lemoine, linguiste, a traduit par "lac fern

Chicot (Rivière).—Dans le comté des Deux-Montagnes.—(Au lieu de"Pe
Chicot".)

Chiffoubiche.—Rivière et lac dans la partie extrême nord du territoire du
Saint-Joan, et affluent de la rivière Ashuapmouchoutn.—Ainsi dénomi

• par l'arpenteur Normandin, en 1732.—C'est un mot montagnais signifia
"canard Ijec-scie".

Chikobi (Lac).—Situé dans le canton Guyenne, comté de Témiscami
(Au lieu de Chikobee.)

Çhimo.—Poste sur la rivière Koksoak, Nouveau-Québec—(Non pas: P
Ckimo.)

Choiaeul (Lac).—Placé à la tête de la rivière Kapitachuan, comté de Bai
Maurice.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du duc de Choiseul qui
partie de la délégation Champlain, en 1912.

Choumin (Lac).—Dans le canton Cimon, comté de Chicoutimi.—Nouv
dénomination.)—Du nom d'un ancien chef sauvage (1622).
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.—Nouvelle ^

riatophcraon (Lae).—Au nord du Orand«Lac>Viotoria, comté de Témisea-
ming.—(Au lieu de lae WequapoUuhakamikaky—AiiuA dénommé d'après
l'agent aetuel de la compagnie de la biUe d'Hudson au Grand-Lae-
Vktoria.

(Lae).—Sur le parcours de la rivière Manitou comté de Saguenay.

—

(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien magistrat de la Côte-Nord,

ihain (Lac).—Dan-^ le canton de Thetford, comté de Mégantio.

lay (Rivière).—Tributaire de la rivière Bell, comté de Témiscaming.

lémMil (I e).—Sur le parcours de la rivière Aguanus, comté de Saguenay.
—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien missionnaire, l'abbé

A. Clément.

Icrfua (Rivière).—Sur la côte est de la baieJames.—(Nouvelle dénomination.)
—Du nom d'un des promoteurs du chemin de fer de la baie d'Hudson.

Cliricy (Lac).— Dans le canton Cléricy, comté de Témiscaming, sur le parcours
de la rivière Kinojevis.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un officier

de l'armée de Montcalm.

CMrlon (Lac).—A l'extrémité nord-est du canton Clérion, comté de Témisca-
ming.—(Nouvelle dénomination.)—Du rom d'un officier du régiment
de Carignan.

Cloridorm*.—Village et canton du comté de Gaspé.—(Non pas: Cloridon,

ni CMorydorme.)—Origine encore controversée.

Cloaa».—Canton, comté de Pontiac.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom
de Lambert Closse, major de Ville-Marie.

Cloutiar.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)—Du
nom de S. G. Mgr F.-X. Cloutier, évéque de» Troh-Rivièrea.

loutiar.—Lac du canton Lallemant, comté de Chicoutimi.—(Nouvelle déno-
mination.)—Du nom d'un des principaux hommes d'affaires de Chicou-
timi, M. J.-E. Cloutier.

larain*.—Canton, village et station de chemin de fer, comté de Mégantio.
(Non pn: Colraine.)—Nom emprunté à une ville d'Irlande.

:ollas (Lac).—Situé sur le parcours de la rivière Saint-Jean, côte nord du golfe

Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un des mem 'rea

de la maison Robin et Collas, exportateurs de poissons.

immu (Lac).—Situé aux sources de la rivière Godbout, côte nord du Saint-
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nomLaurent, comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Du
capitaine N. Comeau, remarquable chasseur de la Côte-Nord.

Comitique (Lac).—Situé aux sources du la rivière Piasthi, côte nord

golfe Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)

Ctfknfort (Pointe).—Située au nord de la baie de Rupert, dans la baie James.

Comporté (Rivière).—Tributaire de la rivière Malbaie, comté de Charlev

—Du nom du premier seigneur de la Malbaie, Philippe Gauthier, sieui

Comporta.

Coopman (Lac).—Sur le parcours de la rivière Saint-Jean, côte nord du g
Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien missi

naire oblat à Mécatina.

Coquart.—Ile sur la rivière Saguenay, à 21 milles de Tadoussac.—Du nom
P. Godefroi-C. Coquart, missionnaire au Saguenay en 1746.

Corbeil (Lac).—Situé à l'est du Grand-Lac Victoria, comté de Pontiac, can

Gravel.—(Au lieu de Kanikawinika.)—Nouvelle dénomination.

Cormier (Lac).—Sur le parcours de la rivière Natashquan, comté de Saguen
(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien habitant de Natashqu

Cormon (Lac).—Situé à l'est de la rivière Gatineau, comté de Saint-Mauri
(Nouvelle dénomination.)—Du nom de M. Cormon, artiste français (

fit partie de la délégation Champlain en visite au Canada (1912).

Cormoran (Cap).—Situé sur la rive nord du golfe Saint-Laurent. Au 1:

de Cormorant.

Couillard (Lac).—Dans le canton Lalande, sur la côte nord du Saint-Laure
—(Nouvelle dénomination.) — Dénommé d'après la femme de Jacqi

Lalande, née Marie Couillard, qui fit le commerce de pêche sur la Cô
Nord.

Couillard.—Canton, comté de Chicoutimi.—(Nouvelle dénomination.)

Du nom de Guillaume Couillard, qui vint au Canada en 1613 et qui époi

une des filles du premier colon canadien.

Coulombe (Lac et rivière).—Se jettent dans le lac Aylmer, comté de Wol
(Non pas: Colombe.)

Courtemanche (Lac).—Dans le canton Lagorgendière, sur la côte nord
golfe Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après l'a

cien commandant du roi à la côte du Labrador, Augustin Le Gardeur
Courtemanche.
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»urval (Lac).—Dans le 8e rang du canton Royal-Roussillon, comté de

Témiscaming.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un arpenteur qui a

exploré l'Âbitibi.

^ourville (Lac).—Dans le canton Courville, comté de Témiscaming. Au lieu

de Tooker.—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après un officier

français qui amena ici des troupes pour Montcalm.

suture (Lac).—Sur le parcours de la branche est de la rivière Romaine, comté

de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du Dr J.-A. Couture,

directeur de la Compagnie de pulpe de Chicoutimi.

^outur*.—Canton, comté de Chicoutimi.—(Nouvelle dénomination.)—Du
nom de Guillaume Couture, qui devint le premier colon de Lévis, vers 1647.

^rimazie (Lac).—Situé dans le canton Sabourin, comté de Témiscaming.

(Au lieu de. lac Sturgeon).—Nouvelle dénomination.—Dénommé d'après

le poète national du Canada, Octave Crémazie.

'rive-Cheval.—Lac situé dans le premier rang du canton Otis, comté de

Chicoutimi.—Dénomination donnée à la suite d'un accident.

«ufnet (Lac).—Sur le parcours de la rivière Mingan, comté de Saguenay.

—

(Nouvelle dénomination.)—Du nom de François Cugnet, un des proprié-

taires des ties 'Mingan, sous la domination française.

^uvillier.—Canton, comté de Pontiac.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom
d'Augustin Cuvillier, délégué canadien en 1828 au parlement impérial.

é de Wolfe.

'Aillebout (Lac).—Situé à l'extrême nord du lac Saint-Jean, sur le parcours

de la rivière Brûle-Neige.

'Aillon.—Canton, comté de Montcalm.—(Nouvelle dénomination.)—Du
nom du P. de la Roche D'Aillon, récollet, missionnaire en 1625 et compa-
gnon du P. de Brébeuf, chez les Hurons.

andurand.—Canton, comtés de Saint-Maurice et de Champlain.—(Nouvelle
dénomination.)—Dénommé d'après l'hon. M. Raoul Dandurand, membre
du Sénat et commandeur de la Légion d'honneur.

ansereau.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)

—

Dénommé d'après M. C.-A. Dansereau, journaliste et directeur du journal
•'La Presse".

riens (Rivière).—Petit affluent de la rivière Ottawa qui coule dans les cantons
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Darlens et Montanier, district d'Âbitibi.—(Nouvelle dénomination,
nom d'un capitaine du régiment de Guyenne qui servit sous Montcalm.

DMserat (Lac).—Situé dans le canton Dasserat, région de l'Abitibi.—Au I

de Mattawagoaik et de Obodowagashing.—(Nouvelle dénomination.
Du nom d'un officier des régiments de Montcalm.

D'Aut«uU (Lac).—Placé à l'ouest du grand lac Musquarro, côte nord
golfe Saint-Laurent.—Dénommé d'après le député de Charlevoix et Sag
nay à l'Assemblée législative (1914).

David.—Canton, comtés de Maskinongé et de Saint-Maurice.—(Nouv
dénomination.)—Du nom de l'hon. M. L.-O. David, sénateur et publici

canadien.

D«vy.—Rivière et lac, dans le canton Trécesson, comté de Témiscam:
(Non pas: Davie.)

Dicarie.—Canton, comté de Labelle.—(Nouvelle dénomination.)—Dénom:
d'après l'hon. M. Jérémie Décarie, secrétaire de la province.

De Cazes.—Canton, comté du Lac-Saint-Jean.—(Nouvelle dénomination.]
Dénommé en souvenir de Paul de Cazes, homme de lettres et anc
secrétaire du département de l'Instruction publique.

DeCelles.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)

—

'.

nom de M. A.-D. DeCelles, homme de lettres et conservateur de la bibl

thèque fédérale.

DeCelles (Lac).—Situé au sud du canton Mazerac, comté de Témiscamii
(Au lieu de Namawash.)

Dechêne (Lac).—Situé sur le parcours du la rivière Tulnustuk, côte nord
golfe Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du sous-minis
actuel du ministère des Terres et Forêts (1914).

Del&ge (Lac).—Sur la branche nord-ouest de la rivière St-Paul, comté
Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)

Del&ge.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)—Déno
mé en l'honneur de M. Cyrille Delâge, président de l'Assemblée législati

de Québec. (1915).

Delamarre (Lac).—Sur le parcours de la rivière à l'Eau-Dorée^ côte nord
golfe Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Nommé d'après l'aun

nier du couvent de Saint-Antoine-de-Padoue, à Chicoutimi.

ai
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miscamiDg.

|l>aU«g* (Lac).—Sur le parcours de la rivière Ottawa, dans la région du Grand-
Lac-Victoria.—(Au lieu de Kahnch.)—(Nouvelle dénomination.)—Du nom
d'un missionnaire du Témiscaming, en 1851.

|D«lMtrM.—Canton, comté de Pontiac.—Dénommé d'après Alonie Delestres,

un des compagnons de Dollard, à l'expédition du Long-Sault.

|D*moia«Ile (Ile).—Dans le comté de Saguenay.—(Voir "Ile de la Demoiselle".)

I

Denis (Lac).—Situé sur la branche sud de la rivière Grande-Baleine.)—(Nou-
velle dénomination.)

[Déaaulniers (Lac).—Situé sur la branche est de la rivière Romaine, comté de
Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Ainsi nommé d'après M. Goni.
Défi .ulniers, président de l'Alliance française à Montréal.

Deschamps (Lac).—Situé dans le canton Lamy, comté de Champlain.—(Nou-
velle dénomination.)

Duchamps.—Canton, comté de Pontiac.—(Nouvelle dénomination.)—Du
nom de M. C.-E. Deschamps, auteur d'un ouvrage sur les municipalités
de la province de Québec.

Desjardins (Lac).—A l'extrémité ouest du canton Basperode, comté de Témis-
caming.—(Nouvelle dénomination.)—D'après un ancien missionnaire.

Désormeaux (Lac).—Situé dans la partie sud du canton Northfield, comté
d'Ottawa.—(Non pas: Desorrmau.)—Du nom d'un colon de l'endroit.

Desportes (Lac).—Dans le 10e rang du canton Décarie, comté de Montcalm.
(Nouvelle dénomination.)—Pierre Desportes fut un des premiers colons
de Québec.

Desruisseaux (Lac).—Dans le canton Bissot, comté de Saguenay.—(Nouvelle
déuoinuiation.)—L'abbé Desruisseaux fut le premier prêtre canadien qui
visita les habitants de la Côte du Labrador.

iDessane.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)—Dé-
nommé en souvenir de M. Antonin Dessane, remarquable artiste qui
fut maître de chapelle à la cathédrale de Québec.

[DeVenyns (Lac)—Situé dans le haut du Saint-Maurice,sur la ligne d'explora-
tion Arcand et Temple.—(Au lieu de Cawashihamick).—Nouvelle déno-
mination.—Nommé d'après un officier belge, résidant à Québec et qui
s'est distingué sur le champ de bataille durant la campagne de 1914.

IDéariel.—Canton, comté do Champlain. (Nouvelle dénomination.)—Dénom-
mé d'après Mgr Déziel, un des fondateurs de la ville de Lévis.
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DIenn* (Lac).—Situé aux sources de la rivière Godbout, côte nord du fl

Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après le Dr
E. Dionne, auteur de l'histoire de Jacques Cartier et de Champlain.

DoUard.—Canton, comté de Pontiac.—(Nouvelle dénomination.)—Dénoi
ainsi en l'honneur de l'intrépide Dollard, qui, en 1660, tint en échec
guerriers Iroquois, au Long-Sault.

Dondain* (Ile).—Dans le fleuve Saint-Laurent, comté de Soulanges.—(Au
de Soulanges.)

Doris (Lac).—Sur le parcours de la rivière Gros-Mécatina, côte nord du f

Saint-Laurent.—(Nouvelle dd-nomination.)—C'est le nom d'un vaiœeau
faisait autrefois des croisières sur la Côte-Nord.

Douville.—Canton, comtés de Saint-Mcurice et de Maskinongé.-(Noui
dénomination.)— Dénommé d'après Mgr J.-C.-J. Douville, supériei*.

séminaire de Nicolet.

Doyon (Lac).—Situé dans les cantons Castagnier, Vassal, Duverny, La
randière, district d'Abitibi.—(Nouvelle dénomination.)—(Au lieu
Asaawachan cici.)—Ainsi nommé d'après un arpenteur-géomètre qu
relevé le lac.

Dozois (Lac).—Situé à l'est du Grand-Lac-Victoria, comté de Pontiac—
lieu de Birrh.)—Nouvelle dénomination.— Dénommé d'après un
missionnaires du Témiscaming.

Drapeau (Lac).—Dans le canton Dufay, comté de Témiscaming.—(Au
de Birch Lake.)—Nouvelle dénomination.—Du nom de Stanis
Drapeau, ancien publiciste fort estimé.

Drouin.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)—Dén<
mé d'après M. Napoléon Drouin, ancien maire de Québec (1913).

Druillettes (Lac).—Di«ns le canton Saguenay, comté de Chicoutimi.—(N
velle dénomination.)—Du nom d'un ancien missionnaire de Tadoussac,
1645, le R. P. Gabriel Druillettes, S. J.

Duberger.—Canton, territoire de Mistassini et comté du Lac-Saint-Jean
(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après l'ingénieur Jean-Bapti
Duberger, auteur du plan en relief de Québec (1795-1809).

Dubois.—Canton, comtés de Champlain et du Lac-Saint-Jean.—(Nouv(
dénomination.)—Du nom de M. Tabbé Naz. Dubois, ancien princi
de l'Ecole normale Jacques-Cartier.

Dubuc.—Canton, comté de Chicoutimi.—(Nouvelle dénomination.
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;es.—(Au lieu!

ation.)—Du

nom de M. J.-E.-A. Dubuc, industriel et gérant de la Compagnie de Pulpe

de Chicoutimi.

ibuc (Lac).—Sur la rivière Nipissis, comté de Saguenay.—(Nouvelle déno-

mination.)

ichcsne (Lac).—Dans le lOème rang du canton Décarie, comté de Montcàlm.

—(Nouvelle dénomination.)—Adrien Duchesne fut un des premiers colons

de Québec.

ifault (Lac).—Dans le canton Dufresnoy, comté de Témiscaming.—(Au lieu

de Lake of Islanda.)—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du sous-ministre

de la Colonisation, des Mines et des Pêcheries (1914).

>ufa]r (Lac).—Situé dans le canton Dufay, comté de Témiscaming.—(Au lieu

de lac Rest.)—Du nom d'un ancien oflScier du régiment de Carignan.

—

(—Nouvelle dénomination.)

>ufrcsnoy (Lac).—Dans les cantons Destor et Dufresnoy, comté de Témisca-

ming.—(Au lieu de lac Kajakanikamak.)—Nouvelle dénomination.—Du
nom d'un officier qui servit durart le siège de Québec, en 17.59.

imais (Rivière).—Affluent de la rivière Marguerite, sur la côte nord du

Saint-Laurent, comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination).—Nommé
d'après un ancien député du comté du Lac-Saint-Jean.

>uinais.—Canton, comté du Lac-Saint-Jean.—(Nouvelle dénomination.)

—

Du nom de M. Horace Dumais, arpenteur géomètre, (jui a fait le relevé

de la plupart des cours d'eau du territoire du lac Saint-.Jcan.

>utnoine.—Lac et rivière dans le comté de Témiscaming.—(Au lieu de Big

et de Du Moine.)

Dumoulin.—Canton, comté de Champlai' (Nouvelle dénomination.)

—

Dénommé d'après le premier missionn les sauvages Têtes-de-Boule

(1837-38).

luparquet (Lac).—Dans les cantons- Duparquet et Hébecourt, coDbté de

Témiscaming. (Au lieu de Agotawekami.)— ^Nouvelle dénomination.)—

Du nom d'un officier qui servit sous Montcàlm.

>upa« (Ile).
—

'(Voir Ile-Dupas).

^upuis (Rivière).—Tributaire de la rivière Boi'leau, côte nord du Saint-Lau-

rent.

ipuis.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)— Dé-

nommé d'c^rès M. A.-B. Dupuis, négociant de Québec et philanthrope.
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Duroch«r (Lac).—Situé aux sources de la rivière Musquarro, côte nord du
i

Saint-Laurent, comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—D'i
le P. Durocher, O.M.I., chargé des missions du Labrador avant 1860.

E

Eastmain (Rivière).—Grand coure d'eau qui sépare l'ancienne provino
Québec du Nouveau-Québec (Ungava).—On l'appelle aussi grande ri^

de l'Est, mais le Bureau géographique d'Ottawa a opté pour "Eastmair
Eau-Claire (Lac à 1')—Situé dans le nord de Nouveau-Québec—En an{

Clearwater.

Eau-Froide (Rivière).—Affluent de la rivière Eastmain, sur la côte est c
baie James.—En anglais Cold Water.

Embarras (Lac des)—Dans les 8e et 9e rangs du canton Blake, comté d'Otti
^aule (Lao à 1').—Dans le canton Cauchon, comté de Montmorency.
Eacuménac—Village et rivière dans le canton Nouvelle, comté de Bona

ture.—(Non pas: Escoumenac, ni Scoumenac.)—C'est un mot micmac
l'on traduit par "poste d'observation".

Espoir (Cap d').—Sur la côte de Gaspé.—(Voir Cap d'Espoir.)

Eatcourt.—Nom d'un canton, dans le com,té de Témiscouata.—(Non
E8court.)—Ce canton a été dénommé d'après le lieut.-colonel J.-E
Estcourt, commissaire anglais chargé de délimiter la frontière entr
Canada et le Maine.

Etang-du-Nord.—Poste de pêche situé à l'extrémité occidentale de l'île
Meules, une des îles de la Madeleine, dans le golfe Saint-Laurent.

Eudistes (Lac des).—Sur le parcours de la rivière Manitou, côte nord du «Samt-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Nommé d'après les Eudi
qui sont devenus missionnaires de la Côte-Nord.

Evain (Lac).—Situé dans le canton Montbeillard, comté de Témiscamini
(Au heu de XaîsAAr.)-Nouvelle dénomination.—Du nom d'un am
missionnaire.

Evans (Lac).—Situé dans la partie septentrionale de la région d'Abitibi.

EvantureL—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination
Dénommé d'après la famille Evanturel, dont un des membres, l'I
François Evanturel, fut membre du cabinet, avant la Confédération
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'•fuy.—Canton, comtés de Champlain et du Lac-Saint-Jean.—(Nouvelle

dénomination.)—Dénommé d'après Mgr François Faguy, ancien curé de

la basiUque de Québec (1912).

haillon.—Canton, comté de Pontiac—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé

d'après l'abbé Faillon, sulpicien, historien du Canada.

^aribault (Rivière).—Affluent de la rivière Chibougamau, district d'Abitibi.

(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un membre de la Commission

géologique du Canada, qui a fait partie d'une expédition à Chibougamau.

Faucher (Lac).—Dans le canton Varsan, comté de Témiscaming.—(Au lieu

de Asapikona.)—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un publiciste

canadien-français.

|F«uch«r.—Canton, comtés de Saint-Maurice et de Champlain.—(Nouvelle

dénomination.)—Dénommé d'après Faucher de Saint-Maurice, auteur

canadien et ancien député.

iFauteux (Lac).—Sur le parcours de la rivière Saint-Jean, côte nord du golfe

Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du conservateur de

la bibliothèque Saint-Sulpice, Montréal.

|Favre (Lac).—Sur la rivière Nipissis, côte nord du Saint-Laurent.—(Nouvelle

dénomination.)—Du nom d'un missionnaire du Saguenay, le P. Bona-

venture Favre (1690-1699).

[Ferland (Lac).—Situé sur le parcours de la rivière Corneille, côte nord du

Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Nom donné d'après l'historien

Ferland, qui visita la Côte-Nord en 1858 et donna un récit documenté de sa

visite.

^ives (Rivière des).—Dans le comté de Châteauguay.

''iguery (Lac).—Dans le canton Figuery, comté de Témiscaming.—(Nouvelle

dénomination.)—Nommé d'après un officier des régimerits de Montcalm.

lamand (Rivière).—Affluent du Saint-Maurice, comté de Champlain.—(Non

pas: Flamant.)—Du nom d'un chasseur canadien qui a vécu sur les

bords de cette rivière.

"lorence (Rivière).—Tribut.iire de la rivière Bell, région d'Abitibi.—Dénomi-

nation fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.
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F«ntbrun«.-Caiitoii, comté d'Ottawa.—(Nouvelle dénoniination.>-Dé
mé d après un officier du régiment de la marine qui servit sous MbnU
durant le siège de Québec.

Forb...—Canton, comté de Labelle.— (Nouvelle dénomination.)—Déno;
en 1 honneur de 8. G. Mgr Forbes, évèque de Joliette.

Fomt (Lac).-8itué sur la branche est de la rivière Romaine, côte nor
golfe Samt-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)— Du nom de sir
Forget, député.

^**'***!Ît
<^»''^—S'*"^ P"*» de la rivière Plate, côte nord du Saint-Uui

—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un arpenteur-géomètre qi
exploré la Côte-Nord.

Fort-Coulong*.-Dans le canton Mansfield, comté de Pontiac—Du nom i

officier français, le sieur de Coulonge, qui hiverna dans ces parages en 1
1695.

Fort-G«ort«.—Situé à la sortie de la Grande-Rivière, sur la côte est d
baie James.

''*'*l!''~^*°*°°'
^°°^^^^ ^^ Saint-Maurice et de Maskinongé.—(Noui

dénomination.)—Dénommé en l'honneur de M. Alcée Portier, profesi
à 1 université de Tulane, Nouvelle-Oriéans, et un des orateurs du C
grès de la langue française, en 1912.

Fortin (Lac).—Sur le parcours de la rivière Tulnustuk, côte nord du gSaint-Laurent.— (Nouvelle dénomination.)— Nommé en souvenir
commandant Fortin qui fit plusieurs croisières sur la Côte-Nord.

Foucher (Lac).—Dans le canton Le Gardeur.sur la côte nord du Saint-Laun
—(Nouvelle dénomination.)—Foucher était le gendre de Le Gardeur
Courtemanche et hérita de son établissement dans la baie de Phélypea

Fouquette (Rivière).—Se jette dans le Saint-Laurent, en aval de Saint-Ant
comté de Kamouraska.

Fourmont (Lac).—Au nord du canton Saint-Germain, comté de Chicoutimi
(Nouvelle dénomination.)—Nommé d'après un des officiers de l'équipi
de la Grande Hermine, vaisseau de Jacques Cartier.

Foumel (Lac).—Situé au nord du canton Pontchartrain, comté de Sagueni
(Nouvelle dénomination.)— Nommé d'après Louis Fournel, géograt
canadien.

Franchire.—Canton, comté de Labelle.—(Nouvelle dénomination.)—Déno
mé 'l'après Gabriel Franchère, explorateur canadien (1820).
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Dénommél

ôte est de lai

(Lae).—Au sud du lac Brompton, comté de Sherbrooke.—(Au lieu de
Svtooth Pond.)—Nouvelle dénomination.

fréehatto (Lac).—Dans les cantons Désandroins et Montbeillard, comté de
Témiscaming.—(Au lieu de Merrill.)—Nouvelle dénomination.—Dénom
mé en l'honneur du poète canadien L.-H. Fréchette.

prich«tt«.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)

—

Dénommé d'après Louis-Honoré Fréchette, poète canadien-français et

ancien député de Lévis.

frimont.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)

—

Dénommé d'après Joseph Frémont, ancien maire de Québec.

^ranch (Lac).—Situé sur l'un des affluents de la rivière Lionnet, comté de
Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du commandant des
forces anglaises sur le continent européen durant la campagne de 1914.

trench.—Canton, comté de Labelle.—(Nouvelle dénomination.)

'roidcvaus (Lac).—Situé sur le parcours, de la rivière Nipisso, côte nord du
Saint-Laurent, comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom
du secrétaire de la Société de Géographie de Paris, Henri Froidevaux.

^rontiir* (Lac).—A l'extrémité sud du canton Talon, comté de Montmagny.
(Non pas Engliah, lake ni lac des Anglaia.)

aboury (Lac).—Dans les cantons Beaunevilie et Villars, comté de Témisca-
ming.—(Au lieu de Little Roger).—Du nom de l'ancien député du Témis-
caming.—(Nouvelle dénomination.)

«aboury.—Canton, comté de Témiscaming.—(Nouvelle dénomination.)

—

Dénommé d'après M. Gaboury, ancien député à l'Assemblée législative de
Québec.

»•!«»*•—Canton, comté de Chicoutimi.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom
de l'hon. M. Alfred Gagné, ancien juge de la Cour supérieure du district

de Chicoutimi.

|n£ (Lac).—Sur la branche nord-est de la rivière Moisie, comté de Saguenay.
—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après l'abbé Jacob Gagné
missionnaire de Natashquan en 1875.

ion (Lac).—Situé entre les lacs Girard et Cherrier, dans la région des eaux
de la Kipawa, comté de Pontiac.—Dénommé en souvenir d'Ernest
Gagnon, homme de lettres.—(Nouvelle dénomination.)
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Gamart (Lac).—Situé en haut de la rivière Saint-Augustin, comté de 8agi
nay.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du pilote rouennaii Garni
qui, en 1506, fut un de» premiers à pénétrer dana le golfe Saint-Laurent.

Gamalin.—Canton, comté Montcalm.—(Nouvelle dénomination.)—Dénomi
d'après la fondatrice du couvent des Soeurs de laCharité.à Montréal (184

Garin (Lac).- -Situé aux sources de la rivière Gros-Mécatina, côte nord
golfe Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du R.P. Gai
O.M.L, missionnaire vers 1845.

Gamcau (Lac) —Sur la branche est de la rivière Romaine, côte nord du Bai
Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom de M. Némèse Gamei
conseiller législatif et président de la Compagnie de Pulpe de Chicoutii

Gaatonguay (Lac).—Situé dans la péninsule Gouin, à l'ouest du lac Chib*
gamau, district d'Abitibi.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom de M.J.-
Castonguay, ancien ingénieur du ministère de la Colonisation.

Gatin«au (Lac).—Dans le 12e rang du canton Hincks, comté d'Ottawa.

Gauthier (Lac).—Situé aux sources de la rivière des Anglais, sur la côte nord
fleuve Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un médei
français qui possédait une concession de pèche, en 1749, sur la Côte-Noi

Geikie (Lac).—Situé à l'est du lac Evans, district d'Abitibi.—Dénoi inati
fixée par le Bureau géographique d'Ottawa. Du nom d'un géolog
distingué d'Ecosse.

Gélinaa (Lac).—Situé au nord-est du canton Belleau, seigneu-ie du Ca
de-la-Magdeleine, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)

Gendron (Lac).—Sur le parcours de la rivière Piasthi, comté de Saguena
(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien vice-préfet apostoliq
de la Côte-Nord.

Genest (Lac).—Dans le- 9ème rang du canton Brodeur, comté de Témiscamic
—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un arpenteur-géomètre d'Ottaw

Ginier (Lac).—Dans le 5e rang du canton Pope, comté d'Ottawa.—(Au lii

de lac Brochet).—Nouvelle dénomination.—Du nom de l'abbé J.-,

Génier, ancien curé de Mont-Laurier.

Gena-de-Terre (Rivière) .—Tributaire de la rivière Gatineau, dans les comt
d'Ottawa et de Pontiac—(Non pas:"Jean de Terre".)—Ce nom vient d'ui
tribu de Sauvages qui occupait l'intérieur de la région.

Geoffrion.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination. )-

Dénommé d'après un ancien ministre du gouvernement canadien.
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(Rivière).—Se jette dan» la baied'Ungava.Nouveau-Québee.—(Au lieu

de rivière Kangerthialukaoak.)

in-LaJ<rf« (Lac).—Dans le canton Beauneville, comté de Témisoaming.

(Au lieu de Kaiêkcogomau.)—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du
célèbre auteur du livre intitulé "Jean Rivard."

igault (Lac).—Situé à l'ouest du Grand-Lac-Vict< ria, comté de Pontiao.—

(Au lieu de Gaotanapa.)—Nouvelle dénomination.—Du nom de l'ancien

souB-miniatre du département de l'Agriculture à Québec.

|Glguir« (Lac).—Situé sur le parcours de la rivière Léandre, comté de Saguenay.

—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien vice-préfet apostolique

de la Côte-Nord.

^Gimrd (Lac).—Sur le parcours de la rivière Kipawa, comté de Pontiac.—(Nou-
velle dénomination.) —Du nom du directeur du service des Arpentages à

Québec.

Girouard.—Canton, comté de Pontiac.—Nouvelle dénomination.—Dénom-
mé d'après un ancien juge de la Cour suprême du Canada.

Girouard (Lac).—Dans le canton la Tour, comté de Saguenay.—(Nouvelle

dénomination).—Du nom d'un officier canadien-français de distinction

dans l'armée britannique.

Giroux (Ile).—Située dans le fleuve Saint-Laurent, comté de Soulanges.

—

(Au lieu d't/« Dadancour.)

Gladu (Lat:).—Situé sur le parcours de la rivière Kanimitti, comté de Pontiac.

—(Au lieu de Kamokitchianowcdch).—Nouvelle dénomination.—Du nom
d'un ancien missionnaire du Témiscaming.

Glaises (Rivière aux).—Se jette dans le Saint-Laurent, en amont de la Pointe-

du-Lac, comté de Saint-Maurice.—(Non pas: rivière aux Loutres.)

Godfroy.—Rivière et seigneurie, comté de Nicolet.—(Non pas: Godfroi, n\

Godefroy.)

Gosselin.—Canton, comtés de Berthier et de Maskinongé.—Nouvelle dénomi-
nation.—Ainsi dénommé d'après Mgr Amédée Gosselin, ancien recteur de
l'Université Laval (1913).

Gosselin (Lac).—Au nord du canton Harvey, comté de Chicoutimi.—(Nou-
velle dénomination.)—Du nom de M. F.-X. Gosselin, protonotaire du dis-

trict de Chicoutimi.

Goudron (Rivière).—Tributaire de la rivière Kamouraska, comté de Kamoa-
raeka.
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G«uln (Uc).—PUcé au sud du Im Pipmakan, aur l'un dm affluenta à
rivière BctiiamitM, comté de Smruenay.—(Nouvelle dénomination.)—)
dénomméenl'bonneurdu premier ministre de la province de Québec (11

Coukt (Uc).—Situé «ur le parcoun de la rivière Vermillon, comté de Cl
plain.

Gi«nd«-Ans«.~Baie du comté de Uaapé.—(Non paa "Grand Anne".)

Grand^i^oup*.—Poate de pèche aur la rive aud du Saint-Laurent, en fac(
eanton Dénoue, comté de Gaapé.—La montagne, en cet endroit, tout
d'atteindre le fleuve, présente une large ouverture dans laquelle a'engoi
le vent.—De là le nom de Grande^C^oupe (de la montagne).

Gramis-Matto.—C'eat une anae aituée dana le baa du fleuve Saint-Laur
aur la côte de Gaapé, en face du canton Mont-Louia. Dana le Ian|
maritime, "Matte" signifie un fond de mer inégal, formé d'herbe» en
lacées. C'est une très ancienne dénomination.

Granda-Marala (Lac).—Situé à 6 milles de la gare de Causapacal, co
de Matane.

Grmnd-Priant (Lac du).—Situé sur le parcours de la rivière Muaquarro, <

ton Musquarro, sur la côte nord du golfe Saint-Laurent.—(Nou\
dénomination.)—C'est le nom que donnaient les Montagnais au chef d
prière, Mgr de Tloa, qui visita pour la première fois les missions di
Côte-Nord, en 1854.

GrMnfalI (Lac).—A l'est de la rivière Gros-Mécatina, sur la côte nord du g
Saint-Laurent. — (Nouvelle dénomination.) — Nommé d'après le
Greenfell, fondateur de l'hôpital des lies Harrington.

Gr«n«t.—Canton, comté de Témiscaming.—Du nom de Siméon Grei
un des compagnons de Dollard, au Long-Sault.

^*"y*~Canton, comté de Témiscaming.—(Nouvelle dénomination.)—
nommé d'après J.-E. Guay, notaire, un des plus fervents promot*
de la colonisation au Témiscaming.

Guay (Lac),—Dans le canton Saguenay, comté de Saguenay.—(Nouv
dénomination.)—Nommé d'après un ancien maire de Chicoutimi, M. J.
Guay.

Gu<ffUMi (Lac).—A l'est du canton Louvicourt, district d'Abitibi.—(Au 1

de St/ton.)—Du nom d'un des premiers missionnaires oblats de l'Abit
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•uénard (Lao).—Sur le parooun de U rivière Piuthi, comté de Saguenay.

—(Nouvelle dénominaticn.)—Dénommé en l'honneur de M. Maurice Gué-
nard, rédacteur en chef de la "Canadienne", de Paris.

•uêpc (Lac la).—Sur le parcount de la rivière I^vigne, comté de Joliette.

SullUmatU (Lac).—Dans le lie rang du canton Décarie, comté de Montcalm.
—Dénommé d'après une fille de Louis Hébert, le premier colon cana-
dien.

|Guyon (Lac).—Dans le 8èmc rang du canton Décarie, comté de Mjntcalm.
—Du nom d'un de» premiers colons venus à Québec, sous le régime fran-
çais.

H
lach* (Rivière à la).—Tributaire de la rivière Téte-Blancho, comté de Chi-

coutimi.

«•*•—Canton, comté de Champinin.—(Nouvelle dénomination.)—Dé-
nommé d'après M. Théophile Hamel, un des premiers artistes canadiens.

lamal (Lac).—Sur le parcours de la rivière Piasthi, comté de Sagucnay.—
(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après un ancien arpenteur-géo
mètre.

aotaux.—Canton, comtés de Champlain et de Pontiac.—(Nouvelle dénomi-
nation.)—Dénommé d'après M. Gabriel Hanotaux, ancien ministre de
France et président de la délégation Champlain de 1912.

srricana (Rivière).- -Grand cours d'eau de la région de l'Abitibi, qui traverse
les cantons Béarn, Dalquier, Figuery, etc.—(Non pus : Harricanaw.)—
Harricana est un mot algonquin .signifiant "rivière au biscuit",

larrington.-Groupe d'Iles sur la rive nord du golfe Saint-Laurent, canton
Saint-Vincent, coi-té de Saguenay.—Ce nom a été emprunté à une ville
d'Angleterre par les premiers résidents de l'endroit.

lueur (Lac).—Dans le canton Sagard, comté de Saguenay.—(Nouvelle
dénomination.)—Du nom d'un ancien marchand de Québec qui faisait le
trafic des pelleteries sur la Côte-Nord sous le régime français,

«becourt (Lac).—Situé dans le canton Hébecourt, eomté de Témiscaming.—
(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un officie • <lu régiment de Carignan.

ttb«rt (Lac).—Situé dans le canton Dufay, comté de Témiseuming.—(Au lieu
de lac FtsA.)—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du sculpteur cana-
dien Philippe Héi)ert.

3
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"*"rr.l*'r^*'i'~f-*"^
*" '"''°"''* «*" Grand-Lac-Victoria. comté de Pont(Au heu de Aa«,a,^>««,n).-(Nouvelle dénomination.)-Du nom dmissionnaire du Témiscaming.

Héron (Ile. du)-Vi8-à-vi8 la Grande-Rivière, sur la côte est de la baie Jan

ni ^^^''^•-^'^«f
»" «>°>»et du mont Saint-Hilaire. comté de Rouv.Dénommé d'après Jean-Baptiste Hertel, sieur de RoivillT, officierZdétachement des troupes de la marine sous le régime françai^.

fen? %^"^~u''^î '". '^ "^'^""^ ^''^'' «û*« »°'-d du golfe Saint-L,
rent^(Nouvelledénomination).-Nommé d'après le propriétaire desquebot. qui faisaient le service de la Côte-Nord en ces Ser^ières anné^.

'

'ZT^.^T''v'utT^^ ^l
Pontiac.-(Nouvelle dénomination.)-Dénomé d après l'abbé Jean Holmes, éducateur, géographe et naturaliste.

(Lac).-Sur le parcours de la rivière Watshishu, comté de Saguen,-Nouvelle dénomination -Dénommé d'après John H. Holt, de la mais

Côte-Nord'
'''''

^ '
''"' ^'''"'* ^' '""^^ ^'' P«"^*^"«« «"^

""'m"^^".* '!!'.' Tit 'i"
L^'^-Sai^t-Jean- (Nouvelle dénomination )

'^Z^e cl'adîfn.!^
^^^^^^ «"-^'^-^ ^ ^i-eur

""**!;^~"'7^'"'rr"''n ""^^
'f

^" '" "^'^""^ ««"««' ^'^"t»» d'Arund

Huet (Lac).-Dans le canton Ducreux, comté de Chicoutimi.-(Nouve]
dénommat.on.)-Nommé d'après un frère récollet qui accompagna Chaiplam on 1617 et fit la mission de Tadoussac.

Huguenin.-Canton. comté de Champlain.-(NouvelIe dénomination.)-Dénommé en
1 honneur de madame W.-A. Huguenin, publiciste. pkgénéralement connue sous son pseudonyme "Madeleine"

Hulot (Lac).-Situé le long de la rivière aux Outardes, comté de Saguena-(Nouvelle dénomination.)-Nommé d'après le baron Hulot, gé^apîdistingué de France, qui visita le lac Saint-Jean en 1S85.
'**»'*

""^^iirH^rJr^TK*^
de Champlain.-(Nouvelle dénomination.)-Dénoomé d après M Charles Huot, artiste, auteur du grand tableau "La Chanbre d'assemblée de 1792" ^» v^nan

Huron. (Rivière des) .-Elle se déverse dans le bassin de Chambly, rivière Bich<heu, comté de Rouville.-(Au lieu de crique Marievilh).
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le la maison
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^''JÏfll^'lK
' '"p

'^f'''^^''':^"^*^*^
«^^ '* rivière Petite-Baleme.-(No.veJk: ddncmir .tion.)-Du nom du célèbre d'Iberville quicommanda 1 ex ^jétiition de la Jaie d'Hudson en 1690.

!*•
sâfnSlTn'r''''

"'" *""'' '" "^^ '^ "^ ''"' '^ ^-«-' ^-« 'e «olfe

f
•
\L^r^''~^:tll?]

'^ '*' '" Trente-et-Un-Milles, région d'Ottawa.

"•ImÎfdT^guery'^
'"'^ Saint-Lau«nt, vis-à-vis le canton Goynish.

jle au BrÛlé.-Vis-à-vis la rivière Castor, sur la côte est de la baie James

'rwri**M^r '" '^'"^'. Saint-Laurent, au nord de l'Ile-aux-Grues,comté de Montmagny.-Dénomination donnée, en 1633, à la suite de
I échouement d un canot qui portait le P. Lejeune.

Ie.«u-Chien.-Poste de pêche formant partie de l'archipel du Vieux-Fort
I

dans le golfe Saint-Laurent.
"«eux rori,

^'Ton^ul^Tî^'^rf!!V*°' '^ "^•^^'^ ^"*^«' P'^ d« Pembroke.-
Appelée autrefois "Ile-du-Borgne". Nom d'une municipalité

"•
:oLl*d"e7eVchTr'eÏ"'^

'^" '^ '^"^^ Saint-Laurent, en face de Varenne.,

fie aux B«.que..-Dans le fleuve Saint-Laurent, en face des Trois-Pistole.comté de Témiscouata. -Ce furent des Basques qui fondèrent "ci, et^ÎÏ
les environs, les premiers établissements de pêche.

le .ux Cormor.n..-Dans le golfe Saint-Laurent, près de Harrington.
'"*^)[^**™**"~--Située dans le fleuve Saint-Laurent, vis-à-vis Kamou-

|le-.ux-Coudre..-Paroisse située dans le fleuve Saint-Laurent, en face de
^ Baie-Samt-Paul, comté de Charlevoix.-(Non pas: Ile aux cJ^vl
i.e nom a été donné par Jacques Cartier, en 1535.

le aux Couleuvre..-Située dans le lac Saint-Jean, en face de la Pointe-Bleue

'^n; Uutnr"''"*'
'' ^^'^ ''^'^^ ''"•'^•P^' Saint-Augustin, golfe
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Ile aux Go»I«ndE.—Située dans le golfe Saint-Laurent et comprise da
groupe des fies de la Tête-à-la-Baleine.

Il«-aux-GruM.—Nom d'une paroisse, sur. le fleuve Saint-Laurent, vis-à-i
Cap-Saint-Ignace, à 40 milles en bas de Québec.— (Non pas • C
Island.)

Ile aux Héron».—Située dans le fleuve Saint-Laurent, au nord de l'Ile-
Grues, comté de Montmagny.—Dénomination donnée en 1611.

Ile aux Uévre».—Dans le bas du fleuve Saint-Laurent, vis-à-vis la Rivière
Loup, à 96 milles en bas de Québec—(Non pas: Rare Island.)—EWi
nommée ainsi par Jacques Cartier en 1536.

Ile aux Marmette».—Placées dans le golfe Saint-Laurent, au large
Mécatina.—(Non pas: îles Murr, ni aux Gods.)—Des milliers d'oiseau
mer, appelés marmettes, viennent ici déposer leurs œufs; de là le nom.

Ile aux Meules.—Une des ties de la Madeleine, comté de Gaspé.—Doit
nom à la ressemblance de dtux de ses monticules à des meules de 1

Les Anglais ont traduit ce mot par "Grindstone Island".
Ile-aux-Noix.—Située dans le haut de la rivière Richelieu, comté de Sa

Jean.—(Non pas: Ile aux Noix, ni Fort Lennox.)
Ile-aux-OEufs.—Poste de pêche sur la côte nord du Saint-Laurent, à 40 lie

en bas de Tadoussac—(Non pas: Egg /«/and.)—Elle est ainsi orthoj
phiée sur les cartes de Franquelin, en 1688, du P. Laure, en 1731 et
Bellin, en 1744.

Ile aux Oie».—Dans le fleuve Saint-Laurent, à six milles de l'Ile-aux-Gri
dans le comté de Montmagny.—Cette dénomination fut donnée sou!
régime français et dès les premiers temps de la colonie.

Ile aux Patin».—Située dans le fleuve Saint-Laurent et forme partie du groi
des îlots de Kamouraska.

Ile aux Perroquet».—Dans l'archipel de Blanc-Sablon, sur la côte nord
golfe Saint-Laurent.—(Non pas: Ile au Perroquet.)

Ile aux Pigeon».—Dans la baie de Bonne-Espérance, sur la côte nord
golfe Saint-Laurent.

Ile aux Pomme».—Dans le bas du fleuve Saint-Laurent, en face des Tn
Pistoles, comté de Témiscouata.—Elle était désignée ainsi du temps
Montcalm, en 1756.

"* *^^ «*•««•—Dans le fleuve Saint-Laurent, à l'extrémité nord-est de 1'

d Orléans.—Champlain écrivait île aux Ruos, mais l'usage a consac
I autre dénomination.



Iprise dans le

de rile-aux-

ité de Saint-

eté nord dul

COlOasSION DE o£oORAPHIE DE QUÉBEC 37

il* de Bonne-Espirance.—Dans la baie du même nom, sur la côte nord du
golfe Saint-Laurent, à 757 milles de Québec.

|lle de Grâce.—Dans le fleuve Saint-Laurent, entre Sorel et Berthierville.

[les de la Demoiaelle.—Situées dans le golfe Saint-Laurent, dans l'archipel
du Vieux-Fort, comté de Saguenay.—Cette dénomination remonte à l'an-
née 1542.

Ile des Chats.—Sur la rivière Ottawa, à 33 milles de la capitale fédérale.

|Ile des Hêtres.—Située sur le Saint-Maurice, dans la seigneurie du Cap-de-la-
Magdeleine.—Doit son nom au rapide qui l'avoisine.

Iles du Bluff.—Sur la côte nord du golfe Saint-Laurent, à six milles de la
rivière Grande-Romaine.

jlle du Calumet.—Sur la rivière Ottawa, comté de Pontiac, à 7 milles au-des-
sus de Portage-du-Fort.—Dénommée ainsi parce que les Sauvages s'y
réunissaient autrefois en grand nombre pour y fumer le calumet de la paix.

Ile du Collège.—Située dans le lac Témiscaming, à l'ouest des cantons Guigue»
et Duhamel.

Ile du Guet.—Placée dans l'archipel Keearpoui, golfe Saint-Laurent.-Dé-
nommée ainsi parce que les chasseurs s'y installaient pour guetter la venue
des troupeaux de loups-marins.

!Ie du Massar lans la baie du Bic, sur le côté sud du fleuve Saint-Lau-
rent, à 170 ie Québec—Ainsi appelée à raison du massacre qui fut
fait, en 1533, ' au certain nombre de Micmacs par les Iroquois.

le Dupas.—Dans le comté de Berthier.—(Non pas: du Pads.)—Le seigneur de
cette île, en 1672, signait Pierre Dupas.

le du Phare.—Située tout près de Natashquan, sur la côte nord du golfe
Saint-Laurent.

le Rouge.—Placée sur la côte nord du Saint-Laurent, prcsqu'en face de l'em-
bouchure de la rivière Saguenay.—Dénomination donnée par Champlain, à
raison de la couleur du sol.

le Saint-Barnabe.—Située vis-à-vis la ville de Rimouski, dans le bas d.i
fleuve Sa' it-Laurent.—Cette dénomination remonte aux premières années
du di;. ptième siècle.

[lets de Bellechasse.—Situés dans le fleuve Saint-Laurent, en bas de Québec,
vis-à-vis de Saint-Vallier, comté de Bellechasse.—Dénommés ainsi par
Champlain qui les tenait pour d'excellents endroits de chasse.

I
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Infall.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination.)—Dénom
mé d'après John Ingall, lieutenant du ISème régiment à Québec, qu
dirigea la première exploration du Saint-Maurice en 1829.

Ishimanikuagan (Lac).—Placé à cinq milles du confluent de la rivièi

Manicouagan, comté de Saguenay.—Dénomination fixée par le Bureu
géographique d'Ottawa.

W i

Jacob (Ile).—Située à l'entrée de la baie de Rupert, dans la baie James.—(No
pas: Wood.)

Jacob (Lac).—Dans le canton Caire, comté de Témiscaming.—(Non pas
Baas Lake.)—Nouvelle dénomination.—Du nom du R. P. Jacob, mission
naire chez les Algonquins.

Jalobert (Lac).—Situé aux sources de la rivière Betsiamites, comté de Sague
nay.—(Nouvelle dénomination.)—Jalobert était pilote à bord de "l'Eméril

Ion", un des vaisseaux de Jacques-Cartier.

Jamct (Lac).—Dans le canton Saguenay, comté de Saguenay.—(Nouvell
dénomination.)—Du nom d'un ancien missionnaire récollet, sous le régim
français (1615).

Jamet.—Canton, comté de Montcalm.—(Nouvelle dénomination.)—Dénom
mé d'après le R. P. Denis Jamet, récollet, supérieur de la première misaioi

du Canada (1615).

Jean-Noël (Rivière).—Se jette dans le Saint-Laurent, à Saint-Irénée, comt
de Charlevoix.

Jobidon (Lac).—Sur le parcours de la rivière Plate, comté de Saguenay.—
(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un arpentour-géomètre qui a explon
certaines rivières de la Côte-Nord.

Joffre.—Nouveau canton situé en arrière de Cherbourg, comté de Matane.—
(Nouvelle dénomination.)—Dénommé ainsi en l'honneur du généralissime

des armées françaises (1916).

Joncas (Lac).—Situé à la tête d'une des branches de la rivière à l'Orignal

comté de Poutiac.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un arpenteur
géomètre qui a exploré cette nappe d'eau.

Jonquière.—Nom d'un village, d'un canton et d'une station de chemin de fer

comté de Chicoutimi.—(Non pas: Jonquières.)—Nommé d'après le marquii
de la Jonquière, gouverneur de la Nouvelle-France.

I; ,
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JosMlin.—Canton, comtés de Pontiac et de Témiscaming.—(Nouvelle dénomi-

nation.)— Dénommé d'après Nicolas Josselin, un des compagnons de

Dollard, dans l'expédition du Long-Sault.

Joufaert (lie).—Située au sud de la pointe Cascade, comté de Soulanges.

—

(Au lieu de Round Island).

Jourdain (Lac).—Sur le parcours de la rivière Isukustuk, côte nord du golfe

Saint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'une famille Jour-

dain, des ilets Caribou, qui effectua plusieurs sauvetages de naufragés.

Juneau.—Canton, comtés de Champlain et de Pontiac—(Nouvelle dénomina-

tion.)—Dénommé d'après un ancien insr/ecteur d'écoles de Québec.

Jureux.—Nom d'une fiointe et d'une riv'ère, cette dernière se jetant dans le

Saint-Laurent, en aval du cap aux Oies, comté de Charlevoix.—(Non pas:

Jareux.)

Jurie.—Canton, comté de Pontiac.—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé
d'après Robert Jurie, âgé de 24 ans et un des compagnons de Dollard,

dans l'affaire du Long-Sault.

K

Kakabonga.—Lac et rivière à l'est du Grand-Lac-Victoria, comté de Pontiac.

—(Non pas: Kakebonka.)—D'après un nom sauvage signifiant "obstrué par

des bancs de sable".—Âl>isi orthographié par le Bureau géographique

d'Ottawa.

Kalm.—Canton, comté de Pontiac.—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé
d'après Pierre Kalm, botaniste suédois qui visita le Canada en 1749.

Kamachigama.—Lac et rivière, tributaire de l'Ottawa supérieure, comté de
Montcalm.—Dénomination algonquine, signifiant "là où il y a un grand lac".

Kamahigama.—Lac et rivière, au nord du lac Shabogpma, région d'Abitibi.

—Ainsi dénommés par le Bureau géographique d'Ottawa.

Kanasuta.—Rivière coulant à partir du lac Dasserat, jusqu'au lac Duparquet,
comté de Témiscaming.—D'un mot algonquin que l'on a traduit par "là

où l'on entend un son".

Kaniapiskau.—Rivière, tributaire de la rivière Koksoak, A^ouveau-Québec.
— (Au lie»! de Wauguash.)—Ainsi dénommée par le Bureau géographique
d'Ottawa.

Kanikawinika.—Lac de l'Ottawa supérieure, à l'est du Grand-Lac-Victoria,
comté de lontiac.—(Non pas: Kaniquonika.)—Mot algonquin, signifiant

—^' — -"- -
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"abondance de baies noires".— Ainsi dénommé par le Bureau géographie
d'Ottawa.

Kanimitti.—Riviène qui se jette dans la rivière Shoshokwan, tributaiit
l'^Uawa supérieure, comté de Pontiac—(Non pas: /Camwi«ïJfco«pifci»a.:
Mot algonquJn, que l'on a traduit par rivière du "guide au bras coupi
Ainsi dénommée par le Bureau géographique d'Ottawa.

lUnuaio.—Lac et rivière, tributaires de la rivière Kekek, comté de Ponti—Mot algonquin, qui veut dire "brochet",

Kapemitchifania.—Lac aux sources de l'Ottawa, comté de Joliette.—(N
pas: Kapetnechigama.)—Synonyme, dans la langue algonquine, de "lac
travers". Dénomination du Bureau géographique d'Ottawa.

Kapitachuan.—Lac et rivière, tributaires de l'Ottawa supérieure, comtés
Berthier, de Joliette, de Maskinongé, de Montcalm et de Pontiac—(N
pan: Kapitajewin, m Kapistaahewinna.)—Mot algonquin, signifiant "lo
cours d'eau",—Dénomination du Bureau géographique d'Ottawa.

KapiUwe.—Lac, à la source de la rivière Saint-Maurice, comté de Champlai
—Mot montagnais, signifiant: "qui va loin dans les terres".—Dénomin
tion du Bureau géographique d'Ottawa.

Kaakouia.—Rivière, lac, village dans le canton Kenogami, comté de Chico
timi.—Mot montagnais, signifiant "pointe de terre, herbe, sable".

Kawasachuan.—"Lac et rivière, près du Grand-Lac-Victoria, comté de Tém
caming.— (Non pas: Kawaaaewan.)—Dénomination fixée par le Burej
géographique d'Ottawa.

Kawaskisigat.—Lac à la source de la rivière du Lièvre, comté de Saint-Ma
rice.—(Non pas: Kawashgsguagat.)—Ainsi dénommé par le Buref
géographique d'Ottawa.

Kazabazua.—Nom d'une rivière, d'un village et d'une station de chemin c

fer, comté d'Ottawa.—(Non pas: Kmubazua.) — Mot algonquin, sign
fiar.t: " un {cours d'eau souterrain". Dénomination fixée par le Burea
géographique d'Ottawa.

Kecarpoui.—Rivière, lac et archipel, sur la côte nord du golfe Saint-Lauren
—(Non pas: Kékarpoué.)—Mot montagnais, signifiant "là où il y a d
ruban".

Kégashka. (Rivière).—Située sur la côte nord du golfe Saint-Laurent, à 21 mille
à l'est de la rivière Natashquan.—(Non pas: Kécaska.)—Mot montagnaii
laissant suppo-ser l'existence d'une presqu'île.
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K«k«k.—Tributaire de la rivière Miiriskan, comté de Pontiac.—Kekek, en
algonquin, veut dire "épervier".—Dénomination du Bureau géographique
d'Ottawa.

Kakcko.—Lac, au sud-est du lac Abitibi, comté de Témisraming.—Même «gni-
fication que Kekt'

.

'^^•«•- Rivière, tributaire de la rivière Mcnouan, comté de Champlain.
Kdvin (Lac).—Elargissement de la rivière Nottaway, région d'Abitibi.

Kempt (Lac).—Dans le comté de Saint-Maurice.—(Non pas: WabaakouUunk.)
—Baptisé ainsi, en l'honneur de l'administrateur général du Canada en
1829.

I

K«n«mich (Rivière).—Se jette dans le lac Melvillc, région d'Ashuanipi.—(Non
pas: Kennemùhic.)—En langue algonquine: "petit lac long".—Dénomina-
tion du Bureau géographique d'Ottawa.

Kenogami.—Village et lac, dans le canton Kenogami, comté de Chicoutimi.

—

Mot montagnais signifiant "lac long".

Kenogamichichc-Lac situé près du grand lac Kenogami.—Diminutif de ce
dernier.—Signifie "petit lac long".

Kewagama (Lac).—Situé au sud-est du lac Abitibi, dans le canton Prei.s8ao.
—Mot algonquin, signifiant que "ce lac semble s'en retourner".

I

Kiekkiek (Lac).—Situé dans le canton Bousquet, comté de Témiscaming.

—

(Non pas: ATecc.)—Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Otta-
wa.

iKiemawisk (Lac).—Situé au suri-ouest du lac ShalMjgama, comté de Témisca-
ming.—Dans la langue algonquine signifie: "lac aux brochets".—Déno-
mination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

jKikendatch.-Village sauvage placé sur les bords de la rivière Saint-Maurice,
comté de Champlain.—(Non pas: Kirkendatch, ni Kickendntch.)—Ce mot
algonquin indique, d'après le R. P. Lemoine, un endroit où le rocher du
rivage est creusé en forme de chaudière.

Çingham (Rivière).-Située dans le comté d'Argenteuil.—(Non pas: Kingsey).
'inojevi* (Rivière).—Affluent de la rivière Ottawu et lac, dans le comté de

Témiscaming.-(Au lieu de Kinojevi8kaska(ik.)—La traduction de ce mot
algonquin est "petit brochet".

Unonge (Rivière.)—Cours d'eau de la seigneurie de la Petite-Nation, comté de
Labelle.—(Non pas: Salmov )—Kinonge, mot algonquin, veut dire:
"brochet".—Dénommé ainsi par le Bureau géographique d'Ottawa.
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Kipawa (Rivière et lac).—Situés dans le comté de Témiscaming, à 60 inill
amont de Mattawa.—(Non pas: Keepawa, ni Kipewa.}—Ce m t algon
désigne un lac qui forme des enceinten semblant se fermer .n olusi
endroits.

*^

«Citchiffama (Rivière).—Tributaire de la rivière Nottaway, territoire d'Ab
(Au lieu de MicAt^ama.)—Dénomination fixée par le Bureau géograph
a vfttawa.

Kkckowaki (Lac).—Situé sur le parcours de la branche nord-est de la ri"
Romaine, comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Nommé
en 1 honneur d'un ancien consul général de France au Canada.

Kokomanhani (Lac).-Situé aux sources de la rivière Rupert, territoin
Mi8tassini.-(Non pas: Kokamenhani.)—Ce mot sauvage est appliqu
des montagnes, des rochers, etc.—Dénomination fixée par le Bureau
graphique d'Ottawa.

Koluoak (Rivière).—Se jette dans la baie d'Ungava, Nouveau-Québec

-

heu de Btg ou South «iVer.)—Nom esquimau, fixé par le Bureau géo
phique d'Ottawa.

LabM (Rivière).—Affluent de la rivière aux Ecorces, canton Plessis, comt
Chicoutimi.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien miss
naire.

Uberge (Lac).—A l'extrémité est du canton Pontleroy, district de l'Abitib
(Au heu de lac Lézard).—{SouveHe dénomination.)—Du nom d'un ari
teur-géomètre chargé de tracer la ligne interprovinciale.

La Blache (Lac).—Sur l'une des branches de la rivière aux Outardes, côte rdu golfe Saint-Laurent.-(Nouvelle dénomination.)—Ainsi dénomm<
1 honneur de M. Vidal de la Blache, géographe français, qui fit partie d
délégation Champlain au Canada en 1912.

La BouIe.--Cap situé sur la rive gauche du Saguenay, à trois milles de Tadcsac-Ce cap a une forme arrondie; de là sa dénomination.
Ubrja.—Canton, comté de Pontiac—(Nouvelle dénomination.)—Du n

de Jacques Labrie, patriote canadien et membre du parlement.U Bruire.—Canton, comté du Lac-Saint-Jean.—(Nouvelle dénominationDénommé d'après Thon. M. Boucher de la Bruère, ancien surintend
de l Instruction publique.
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La Brulr* (Lac).—Au sud-est du canton Rouyn, comté de Témtscaming.
(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien directeur des chemins de
colonisation (1861).

Labyrinthe (Lac).—Situé sur la frontière internationale, entre Ontario et
Québec, comté de Témiscaming, à l'ouest du canton Dasserat,

**•***••—Pointe et rivière, dans le comté de Montmagny.—(Non pas: la
Caille.)—Du nom d'un ancien colon arrivé à Québec en 1634.

LacMM (i^ac).—Dans le canton Béraud, comté de Témiscaming,— (Au lieu
de iVeinowaaA.)—(Nouvelle dénomination.)—Du nom du R. P. Laçasse,
O.M.I., ancien missionnaire du Témiscaming.

La ChMnajr* (Lac).—Sur la rivière Tulnustuk, comté de Saguenay.—(Nou-
velle dénomination.)—Du nom d'Aubert de la Chesnaye, qui fit le trafic
des pelleteries sur la Côte-Nord, sous la domination française.

Lacordaire.—Lac situé dans le Sème rang du canton Montigny, comté d'Otta-
wa.—Du nom de l'illustre prédicateur français le P. Lacordaire.

Lacome (Lac) —Dans les 6e et 7e rangs du canton Lacome, comté de Témieca-
mmg.—Du nom d'un officier des régiments de Montcalm.

Lacouraiire (Lac).—Situé sur le parcours de la rivière Susie, comté de Saint-
Maurice.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un arpenteur-géomètre
qui a fait le relevé des lacs de cette région, en 1912.

Lady-Béatrix (Lac).—Situé au nord-est du lac Mattagami, territoire d'Abitibi
—Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

LaFerti (Rivière).—Tributaire du lac Tshimanicouagan, côte nord du golfe
Samt-Lauront, comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.) Dénommée
d après un compagnon de Louis JoUiet, au Labrador, en 1694.

Lafitau—Canton, comtés de Champlain etdu Lac-Saint-Jean.—(Nouvelledéno-
mmation.)—Dénommé d'après le R. P. Joseph-François de Lafitau,
o. J., qui découvrit la plante du ginseng dans les forêts de la Nouvelle-
France.

Laflamme.—Canton, comtés de Champlain etdu Lac-Saint-Jean.— (Nouvelle
dénomination.)—Dénommé d'après Mgr J.-C.-K. Laflamme, un des géolo-
gue» les plus distingués du pays et ancien recteur de l'Université Laval.

Laflamme (Rivière).—Dans les cantons Barraute et Fiedmont, comté de
lémiscammg.—(Au lieu de A^ataj/affan).—(Nouvelle dénomination.)—
Nommé amsi en souvenir de Mgr Laflamme, géologue canadien.

La Fontaine (Lac)—Dans le canton Bellecourt, sur la côte nord du Saint-Lau-



** coMMiMioN Di oioaRAran DM «uAbrc

rent.-(Nouvelle dénomination.)-Du nom de La Fontaine de Bellee(
qui y posséda un établisaement.

Ufnmc« (Luc) -Surleparcou™ de la rivière au Saumon, comtédeSaguen.
(Nouvelle dénommation.)^Du nom d'un ancien missionnaire de la C

^*Ï!r*'~??*°"A. ?,"*.* ^^ Champlain.- (Nouvelle dénomination

'^''-^ont^::f^Lt^^^^
'^"^'' 8aint-Laurent. comté de Soulan

U MotU (Lac).-8itué dans les cantons La Motte et Malartic. comté
Iémiscam.ng.-(Au heu de lac Askikwaj et de Seals Home.)—Du nom dancien capitaine français qui servit durant la campagne du Canada.

1^ ^^J^'^^Tf
'*"^. ^'"*'' '* ""**°" Sabourin, comté de Témiscaming.-(

heu de Ahkamek.y-Dn nom de l'académicien Etienne Lamy.
Umy.-Canton comté de Champlain.-(Nouvelle dénomination.)-Déncmé dapros M. Etienne Lamy, secrétaire perpétuel de l'Académie fr

çaise
. ( délégué au premier congrès de la langue française, tenu à Quel

rJÏ loi*'. ^

Undry (Lac).-Situé sur la rivière Natashquan, comté de Saguenay.-(N,
veile dénom.nation.)-Du nom d'un ancien colon fixé en cet endroit en 1&

Landry.-Canton comtés de Saint-Maurice et de Champlain.-(Nouve
dénommat,on.>-Dénommé d'après l'hon. M. Philippe Landry, anci

dWb (ÏqmT*
'* ^'^"'^'"'^ '^' l'Association d'éducation de la provin

Ungelier (Lac).-Dan8 le canton Villars, comté de Témi8caming.-(Au lide Kawaskagamau.)-(iiouvello dénomination.)-Nommé d'après l'hoM. Charies Langeher, ancien ministre et juge à Québec.

^"î'**T"*X-^°i''*'' 'l*"^^
* l'embouchure de la grande rivière du Chêne, comde Lotbinière.—(Au lieu de Langlais.)

L« Pauae (Lac).-Situé dans le canton La Pause, c.mté de . Témiscamin,(Au lieu de Kewagodoongojioon.)~{^onyB\\e dénomination.)—Du nod un des principaux officiers des régiments deMontcalm.
L. Peltrie (Lac).-Dan8 le canton Bergeronnes, près deTadoussac, comté tBaguenay -(Nouvelle dénomination.)-Du nom de madame de La Peltri,

1 une des fondatnpcs du couvent des Ursulines de Québec
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LapolnU.—Canton, comté do Chicoutimi.— (Nouvoll.. d^norainatioii ) -
Du njm de Mgr Lapointe, V. O., supérieur du «éminaire de Chicoutlmi.

[

Uport».—Canton, comté de C^hamplain. -(Nouvelle dénomination.)—Dé-
nommé d'après M. Hormimla» Laporte, ancien maire de la ville de Mont-
réfti.

• Rob«-Noir« (Lac).— Situé aux sourcjw de la rivière PiaHthi, comté
de SaKuenay.-(Nouvelle dénomination.)-D'aprè8 le titre donné par
les Sauvages aux missionnaires.

I

La'»«<iu« (Lac).—Situé dans la région supérieure du Saint-Maurice.—(Nou-
velle dénommation.)—Du nom d'un des commisnaires chargé d'organiser
I une des premières explorations de ce territoire,

k S«rr« (Rivière).—Coule à partir du lac Makamik jusqu'au lac Abitibi
comté de Témi8caming.-(Non pas: AmikUik, ni FFA«/cM). -(Nouvelle
dénommation.)-La Sarre est le nom d'un des régiments qui servirent
sous Montclam.

I

U Valtri* (Lac).—Situé sur la rivière Saint-Augustin, côte nord du golfe Saint-Went.—(Nouvelle dénomination.)-Le sieur de La Valtrie, obtint en
1820, une concession de pèche sur la Côte-Nord.

I

"^"•f*"*"
(Lac).—Dans le canton Senneville, comté de Témiscaraing.-(Au

heu de XapjAofcami*,)—Nouvelle dénomination.—Dénommé en l'honneur
d un historien canadien, i'abbé T. Laverdière.

*^**r*T^''ît'**'*'*'''*"^"**''"' ^"^ '* "^»*'« d^' l'Assomption, comté de
Joliette.—Du nom d'un colon de l'endroit.

I

Uirole (Lac).-Situé à l'est de la rivière Romaine, comté de Saguenay.-(Nou-
velle dénomination.)-Nommé d'après le commandant Lavoie, de la "Cana-
dienne

, qui fit longtemps la croisière dans le golfe.

I

U«u.-Canton, comté de Saint-Maurice.-(Nouvelle dénomination.)-Dé.
nommé d après M. Léopold Leau, docteur es sciences et fondateur de la
Canadienne", de Paris.

lu Blanc—Canton, comté de Champlain—(Nouvelle dénomination.)—Dé-

î?x°"ïîf .
,*P'^' ''***""• ^" P-EvaristeLe Blanc,ancien président de l'Assem-

blée législative de Québec.
|La BoutilIl.r (Lac).-Situé dans le canton Blanche, sur la côte nord du golfe

oaint-Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Nommé d'après les Le Bou-
iillier, qui possèdent Jes établissements de pêche sur la Côte-Nord.

jUbnt (Lac).—Dans le canton Rémigny, comté de Témiscaming! (Nou-
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elle dénomination.)—Du nom d'un ancien miMionnaire du Tëmiwami
le P. Lebret, O.M.I.

U Braton (Uc).—Situé aux aourcea de la rivière Betsiamites, côte nord
Bamt-Uurent, comté deSaguenay.—(NouveUedénomination.)—Dénom
d'après un ancien marin français.

La Caron (Lac).—Dana le canton Saguenay, comté de Saguenu- —(Nouvi
dénomination.)—Nommé d'aprèa un ancien frère récollet.

Uclarc (Lac).—Situé sur le parcours de la rivière Plate, comté de Saguen
—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un arpenteur qui a fait le rek
dh plusieurs rivières sur la Côte-Nord. ,

UcUrcq.—Nouveau canton, comté de Matane.—(Nouvelle dénomination.)
Dénommé d'après le R. F. Leclercq, missionnaire de Percé et aut(
d'une relation sur la Gaapésie.

LmouvC—Ile placée dans le golfe Saint-Laurent, entre Kecarpoui et Saii
Augustin.—(NouveUedénomination.)—Nommée ainsid'après un vieux chi
seur français qui a passé son existence sur les lies de cette région.

UdUu (Lac).—Situé sur la branche est de la rivière Romaine, comté de Sagi
nay.—(Nouvelle dénomination.)—Dénommé d'après Léon Ledieu, boi
me de lettres et ancien traducteur à l'Assemblée législative de Québec.

Lâgmré (Lac).—Dans le septième rang du canton Packington, comté de Tém
couata.—(Au lieu de lac Sloath.) — Nouvelle dénomination. — Du ne
de M. P.-T. Légaré, négociant de Québec et détenteur du luo en qui
tion.

L« Heu.—Pointe placée, sur la rive nord du Saint-Laurent, entre le cap à
Baleine et le cap à l'Aigle, comté de Charievoix, en face de la Pointe-a
Pic—Le Heu est un vieux terme de marine que l'on employait, en Franc
pour indiquer un moyen vaisseau qui, pour l'ordinaire, avait l'arrière rond i

qui n'avait qu'un grand mât, avec une voile extraordinaire. Cette dénom
nation géographique de Le Heu est inscrite sur la carte de Bellin en 174
pour l'histoire de la Nouvelle-France de Charievobc, sur celle du P. Laure «

1733 et sur une carte de l'Amérique publiée dans un atlas de Londrea en 173
Lemay (Lac).—Dans les cantons* Desroberts et Béraud, comté de Témiscamini—(Nouvelle dénomination.)

Umay (Rivière).—Affluent de la rivière aux Outardes, côte nord du Saini
Laurent, comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'u
ancien missionnaire de la côte.
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lUmajr.—Canton, comté de Ch»mpl»in.—(Nouvelle dénomination.)—Dénom.
I mé d après Pamphile Lemay, poète et romancier canadien.

|''*'!rf?
(Lac).—A l'extrémité est du 8e rang du canton Lacome, comté deTémwcammg.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom de Napoléon Legen-

dre, homme de lettre* canadien.

lUinan (Rivière).—Affluent de la rivière Bet»iamitC8, côte nord du Saint-Lau-
rent, comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un
général belge qui défendit le fort de Liège, en 1914.

•maltr. (Rivière).-8ituée sur le parcoursde la rivière Marguerite, côte norddu Saint-Laurent, comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Dunom de I ancien capitaine de "l'Olaf", qui fit naufrage aux Sept-llcs.
•moln. (Lac).—Situé dans les cantons Desroberts, Dubuisson et Laubanie

comté de Témiscaming.—(Au lieu de Kakinokamak.)—So»vel\e dénomi-
nation.—Dénommé d'après le R. P. Lemoine, O. M. l., auteur d'un die
ttonnairc algonquin-français (1913).

Sonard (Ile).- Située dans le fleuve Saint-Laurent, comtéde Soulanges—^Au
lieu de Grande Batlure.) ' ^

lUpM» (Lac).-Situé sur une montagne dans le comté de Matane, à quelques
I milles de Causapscal.

iLesay» (Lac).-Situé sur la rivière du Gros-Mécatina, côte norddu golfe Saint-
Laurent.-(Nouvelle dénomination.)-Nommé d'aprl^s S. Lesage, ancien
sous-ministre des Travaux publics.

carbot (Lac).—Situé dans le canton Lescarbot, comté de Québec—(Au lieude Aamomm/it/onffue.)—(Nouvelle dénomination.)

Le«»rbot.-Canton, comté de Québec.-(Nouvelle dénomination.)-Nom.mé d après Marc Lescarbot, historien de la Nouvelle-France.
Le Sueur (Lac).-Dan8 le 3e rang du canton Décarie, comté de Montcalm

-(Nouvelle dénomination.)-Du nom de l'un des première colons venusavec Champlain.

VM.eur.-Canton, comté de Champlain.-(Nouvelle dénomination.)-Dénommé d après M. Nazaire Le Vasseur, publiciste et ancien présidentdu syndicat de la presse de Québec.

''l^rrr^^^TTi""^'»"^^''"'*'^"'*^
'"*^ ^" *'^°*«" Caire, comté de Témisca-

mmg.--(NouveIle dénomination.)-Du nom d'un ancien missionnaire dela région.
"««c «»-
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L«vêque (Lac).—Situé sur la rivière du Gros-Mécatina, comté de Sague
—(Nouvelle dénomination.)—Du nom de François Levêque, un
plus anciens pécheurs de la région,

lindaay.—Canton, comtés de Champlain et du Lac-Saint-Jean.—(Nou^
dénomination.)—Dénommé d'après M. le chanoine Lionel Lind
directeur de la "Nouvelle-France".

Lionnet (Rivière).—Affluent de la rivière Betsiamites, côte nord du Sï
Laurent, comté de Saguenay.-(Nouvelle dénomination.)—Dénom
d'après M .Jean Lionnet, lettré français, qui a visité le Canada.

Uv«moU.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination
Dénommé d'après M. J.-E. Livemois, un des principaux négociants
Québec.

LofM».—Canton, comté de Pontiac—(Nouvelle dénomination.)—Dénon
d'après sir William Logan, célèbre géologue canadien.

Loï».—Lac situé dans les cantons Privât et Aiguebelle, district d'Abii
(Au lieu de Matamik et de Mo/eswortA.)-Dénomination donnée pt
Bureau géographique d'Ottawa, d'après Mlle Loïs Booth, jeune fille d
capitale fédérale.

Lmrin (Lac).—Situé au nord des cantons Saint-Germain et Harvey, comt<
Chicoutimi.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un géographe franc

Lorrainville.—Paroisse située sur le chemin du lac des Quinze, à 5 milles
Ville-Marie, région du Témiscaming.-Ainsi dénommée, en l'honneur
8. G. Mgr Lorrain.

Lortie (Lac).—Dans le lOème rang du canton Lacome, comté de Témiscami
—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un des promoteurs des U
du congrès de la langue française à Québec, l'abbé S. Lortie.

Louis*.—Lac situé dans les trois premiers rangs du canton Wentwoi
comté d'Argenteuil.

Louvicourt (Rivière).—Traverse les cantons de Marias et de Louvicoi
région de l'Abitibi.— (Au lieu de rivière Sleepy.) — Nouvelle dénoi
nation.—Du nom d'un officier français qui a servi dans les régiments
Montcalm.

Los«au (Lac).—Aux sources de la rivière Romaine, côte nord de golfe Sai
Laurent.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un poète canadien-fri
çais de Montréal, M. Albert Lozeau.

Lusignan (Lac).—Dans le 2ème rang du canton Lacome, comté de Témis

I

il 1
'.
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minf.—(Nouvelle défflgiiatioii.)-Du nom d'Alphonse Lurignan, homme
de lettres canadien.

(Lao).—Dan» le canton de Barnston, comté de Stanstead.—(Non pas;
étang de BcUdmn'a, ni étang Barnston,)

I—Dénommé

de Témisca- j

^^? (R'v,ère).-T„buta.re de la rivière Ottawa, comté de Témis-

rJTlêVp ï '" ^7?»«*'> «* <«« Maganasipi.)-Mot algonquinque le R. P. Lemoine, philologue, a traduit par "rivière du loup".-Cettedénommation a été fixée par le Bureau géographique d'Ottawa

!Z!,;J^'°*'i' tS"°o*^
de Chaniplain.-(Nouvelle dénomination.)-Dé.

rc^nt^Ji^ru. à Québec''^*"'
'"''''''' '^^"^''^' '^ "^ ^^^^^ «**«*

'••S'rmirtgt^^^^^^^^^^

larusi (Rivière).-Se jette vers le nord^t dans le lac Duparquet, comté de

t^XlTV^p "
"'Lf'

^^ato«*W et A«p.>u,i:V-^nomina.
tion fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

^'^îî'Îiiu *dl'^!2^^ ^r Tf f l*
";:'*'" Waswanipi, région de l'Abitibi.

«éiXXue d'o'îlf
:.^"" ^*e.)-Dénomination fixée par le Bureau

''"ct^lew'''^"^'
^'"' '*"' '' Saint-Laurent, à la Malbaie, comté de

*^ti^ m "^Ti^'^ïl
*" nord du canton Saint-Germ.in. comté de Chicou-

ZÔrZZu ^^°;'°-»*'o°)-J-qu- Maingard était maître dugallon Eménllon. un des vaisseaux de Jacques Cartier.

*'^ricrH^Al?K"'''fi;f'
''*°' '^' "*"*''°' Royal-Roussillon et Languedoc.

"î^ castot'' ~^ '"^ "'"*'' ""'^-^-^"^ ^'«-^"-' -«-fiant

fakusticn (Lac).-Situé au sud du lac Wetetnagami. comté de Pontiac-(Non pas: mcoosngan.)^Nom sauvago sig„ifia„t "lac .le la rivièfe rouge"

1 sî^ïiT 5""
""'^^T

'' ^'""*' "^'^'•'' ^«"« ^'ernière tributaire du
10U8. par Champlam, à raison du mauvais ancrage qu'il trouva oour «p.vaisseaux, au pied du cap à l'Aigle.

' ^^' "*"

4

f-.y
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*'"*pll1r"''°"'""*'°*'
" ""'" '" " -««S^»t-M.»nc, «mtédeCte

auiS « r,
~^^ T*" géographique d'Ottawa écrit Manikua»qui doit se prononcer toutefois comme Manicouagan, Vu faisant l'offir?H

ZtZLTcZT 'T^' '' ''''' ^"^« ParlaS^détraTc otph
M.„ll.kr N .'

"ontagna.8 se traduit par"là où l'on donne à boire'M.nlw.ki.-Nom d'un canton et d'une réserve de sauvages sur la rivi^r

MJ:r"vir' TT-''^' '''•^°"''"^° signifiant^errrdeVari «

l! .*"r^ *''
'^*°'

J' •'*°*°° °«»«*°«' "««"^ de Saint-Maurice su

LrLnh ;r~^^**"^'"^ dénomination.)-Manouan, que îe Burea,

StnlSrsP^"*''*
orthographie Afanuan, est un mo sauvage ausignifie "là où l'on ramasse des oeufs".

"«- sauvage qu

Marest (Lac).—Situé sur la branche sud de la rivière firanH^Roi-.., a
Nouveau-Québec.-(Nouvelle dénominatirr^Du ^m'^df̂ Z' ^^^^^
S. J qui accompagna en 1686 l'expédition du chevalier de TroyesTlabaie d'Hudson et qui a laissé une relation de son voyage

M.rt«rie (Lac).-Dansle7e rang du canton Brodeur, comté de Témisca-

MJ^''^rf:
<iénomi„ation.)-Du nom d'un gé'ographe frln^"

Mariage (Rivière du)^-Affluent de la rivière Migiskan, district d'Abitibi-Dénomination donnée par l'arpenteur H. 0'Sulliv;n. qui a arplTce

M«r«uerite.-Baie pointe et rivière fur la rive nord du bas du fleuve Saint-Laurent com^ de Saguenay.-(Au lieu de "Sainte-Marguerite'' qd"une autre nvière que l'on rencontre dans le comté de Scou'timT)-

Mari/nl rTr * '*" '^'^ '" '^ ^"'^^" géographique d'ôttar^-

'IriaiLÎuuï^^""'^
''''' ''-'- ^-» ^'-^^P«l Sainte-Marie,
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***1!!;Slr*7 ^J'»«>-I^»'"
'f

««"ton Biaaot, côte nord du Saint-Laurent,
comté de 8aguenay.-(Nouvelle dénomination.)-Marie<;iaire est le

l'^O^^l enîSr
^""''^" ®'"°* **"' "*'*'°* '* ''°°*'"'"'°° •^« '"«

Mw^on.—Pointe située près de Dorval, comté de Jacques-Cartier.-fNon

d'oitaw^
"" •~^''°"^'"* dénomination du Bureau gSîg^phlq^e

M.rm«i.-Rocher placé à l'est du Pot-à-l'Eau^le-Vie, dans le fleuve Saint-Laurent, comté de Témiscouata.-Du nom d'un ancien capitaine de
V AloSCftll •

'^*"lZr;:;^*;*°S' ^rit
'*' Po-t^c-CNouveUe dénomination.)-Dé-

Î^Z/ r^K '• ^»:i'«
Moyne, sieur de Maricourt, qui fit partie de l'expé-

dition de la baie d'Hudson avec son frère Iberville
M«rm.tf.-Canton. comté de Champlain.-(Nouvelle dénomination.)-Dénommé d'après Joseph Marmette, romancier canadien

'^'^mi^*n~^?''°'î'^'™s'^^"
'*°**'° ^*'^*"«' «'«™*^ de Montcalm.

'^"?hJ^*"-~®Jï?^
en arrière de la paroisse de Saint-Siméon, comté de

Charlevoix.-(Nouvelle dénomination.)-Du nom d'un des détenteur^du lac, M. Eusèbe Martel, de la maison Renaud et Cie
^^^°^"™

Martine.» (Baie).-Située dans le canton Lorrain, région de Témiscaming
Martre (Rivière à la).-Située dans le canton Christie. comté de Gaspé-

se jette dans le golfe Saint-Laurent.-(Non pas: Martin River.)
M«talik.-Rivière du canton Matalik, comté de Matane.-Nom d'originemicmacque, mdiquant "un cours d'eau sautillant".

'^'*sZ^^^''^t''^•;:^^•^'**!
^*"' '* ^*'" ^« Moisie,sur la côte nord du

f^" ; r ri^" '"" '^^ "^'^^^ ^ '* Truite".)-Nouvelle dénomina-
tion fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

M«UpMi«.-Nom d'un canton, d'un village, d'une rivière et d'un lac, dans les«>mtésdeMatane et de Bonaventure.-(Non pas: Metapédia.^B^^
le K. F. Pacifique, ce nom micmac signifierait "rivière qui fait fourche"

M.tchim.nitou (Lac).-Grande nappe d'eau située dans le comté de Pontiac!

s^LZr"'
'"'"• ^" i" ^''"^"^ Esprit-.-^^'est un mot algonquin

signifiant "mauvais esprit".
^

'^**!!Ô™*î:7^^°*^' '°°î^ *^' Champlain.-(Nouvelle dénomination.)-Dé.nommé en 1 honneur du premier évêque de Régina. Mgr Olivier Mathieu.
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****?^*-iî*?r^'""*.****
"""'*" *** '• "^*'' Nottaway.daïuiUrégio.

.?1. „./il !ir^/
"*** ^ionquin indique un "lac où le. eaux 8e rencontren

avec celles d'autres nvtères".

^^Tr^J^T^^l^^'''^'/' '•* "^^^^ Saint-Maurice qui travers,M comtés de Saint-Maunce, de Maskinongé, de Berthier et de Joliette-
(Non pas: Matawan, ni Matamn.)-Mot algonquin, qui signifie "rencontn
d'autres -cours d'eaux".

****Vi"
(L«c)--Sur le parcours de la rivière Mingan, comté de Saguenay.-

(NouveUe clénommation.)-Du nom du R. P. J.-B. Maurice, S. J., qui
fit en 1740 la mission des Sept-Iles et de Mingan.

Mtmnmf (Rivière).-Petit affluent de la rivière Marguerite, côte nord du Saint-
Laurent, comté de Saguenay.-(Nouvelle dénomination.)—Du nom du
premier gérant de la compagnie de pulpe de la rivière Marguerite.

Mécatin..-Nom d'une rivière, d'une île et d'un cap sur la côte nord du Saint-

i^ffi!!; T N f
««"«"^y' * ^Sa mlUes de Québec-Mot montagnais,

signifiant à où se trouve une grande montagne".-Le Bureau géogra-
phique d Ottawa rorthographie"MeAa<<i„a", mais l'autre forme, Mécatina,
est entrée, depuis longtemps, dans la circulation.

M«III«.r.-Canton, comté du LacSaint-Jean.-CNouvelle dénomination.)-Dénommé d après J.-B. Meilleur, premier surintendant de l'Instruction
publique de la province de Québec.

M«ldn«c.-Nom d'un, lac, d'une rivière et d'un canton, dans le comté de

riX "ortie^*""
"^ ^«*»>«»*.)-Mékinac, qui est un mot algonquin,

MenUr (Lac).—Dans le canton Lallemant, comté de Chicoutimi.-(Nouvelle

M«H>l«t..-Canton, comté de Pontiar -(Nouvelle dénomination.)-Dénom-
mé d après Fleory Mesplets, imprimeur et libraire à Montréal, en 1784.

M<tab«tchouw».-Nom d'une rivière et d'un canton, dans le comté du Lac-
Saint.Jean.-(Non pas: Metabetchouan.)~D'iiprèB le P. Lemoine, ce mot
montagnais indique "une rivière qui se jette dans un lac". En fait
celle-ci se déverse dans le lac Saint-Jean.

'

MéUwouac (Lac).-Situé dans la partie nord du comté de Montmorency.-D après le P Lemome, ce mot sauvage signifierait "là où il y a seulement
du bois vert".

^«ictucui
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****ïfr^''^*'''' ^^u "* "^^"^ ^" '^"** <^« Matane.-(Non pito: MM,.}-Mot micmac que l'on croit signifier "bouleau".
«»»*•;--

MéUiri,, (Lac).-flur la branche est de la rivière Romaine, comté de Saguenay-(Nouvelle d4nomination.)-Du nom d'un guide qui accomSSîftordinairement le P. Arnaud dans ses missions de fa CôtXrd! "^
Lc^T.!:!ll~ff'"'"r^T'^^''''''^'''''''' ^'^' feux d'alignement,

nZTo hT" *'«.'* "^*™ Richelieu, comté de SaintJean.-(Non pas^onh of Hdfway, m Pointe à la MuU.)
Michaud (Lac).-Situé sur la branche nord de la rivière Amqui, à 22 mille,de la gare de l'Intercolonial.-(Au lieu de lac Chaud.)

dW^h~*r°; T*/ f Q"<5b«c-(Nouvelle dénomination).-Du nomd un célèbre naturaliste français venu au Canada, en 1792.
Midm.ton (Mont).-Situé au sud-est du lac Evans, région d'Abitibi-Dénomination fixée par le Bureau géographique d'oûaT

^^i^'^^'^^~^r'''"^ ^^" ''°"««* de la ligne de partage où la rivière

^îon^ar'X"' "."T/* " ^'^"^ ***"« '« lac Shabogama! coml^

-rV^T'7 °**'*"* ^*^^ P**" '« S""^*" géographique d'Ottawa

^M^u~^
algonquin veut dire "appât pour le poisson".

Mlll (R,vière).--Petit affluent de la branch^ nord-est de la rivière Moisie

?on)-Du " ^/mT"^ r*' "^^ Sa\uenay.-(NouveUe dïnomna:

tiitWent rV
"*

S' i""'''^
'^"'^"«*"*'' «- '* ''û*^ --d du fleuveSaint-Laurent.-(Nouvelle dénomination.)-Du nom de M J -N Miller

«ecrét^refrançaisdudépartementdel'InstructionpubliquejQuélic. '

Z^fTXZll '^'^ '' "^^^^ -^ '^ ^^*« -^^ <i" Saint-Laurent.

^"?aï;!^^fc^*''
'* canton, dans le comté de Bonaventure.-Dans lalangue micmacque ce mot signifie "terre où abondent les baies".

S«itî2aï~^'*"''*'°'''''"*°°^°"*''"^"^' ^" °«^d ducomté du Lac

'^'"M^Tn^'*'*".'^"
^^" '* ""^ ^'""« '"^ '« Côte-Nord. comté de SaguenayMingan, mot montagnaid signifiant "loup".

saguenay.

r"!^1^^*"
f
"^•~^*"' '^ "*°*^° Malherbe, comté du Lac-Saint-Jean -Le°on> montagnaia est "QMcç«aJkamaifc«i8".

ac-oainwean. Le

I **j"an-ïSt^
^"^ f'^"'^'^^ '^^"^ ^^ ^«»---' ««««té-du Lac-Sdnt-

I
Jean.—D un mot montagnais, signifiant "rivière à l'ours".
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MisUMial.—Rivière et 1m au nord du Ue SainWean.—(Non pas: Mitlc
nniê.)—Mot montagnais, se traduisant par "grosse roche".

MiMaiwak (Lac).—A l'ouest de la rivière Harricana, région de l'Abitibi.-
(Non pas: Mtatiwak, ni AfMteMw*).—Dénomination, fixée par le Buiei
géographique d'Ottawa.

MIatook.—Cours d'eau du canton DeUsle, comté du Lac-Saint-Jean.—M(
montagnais, indiquant que cette rivière est "entourée de bois".

MItclilnam«kus.—Nom d'un lac et d'une rivière, comtés de Berthier, c
Clmmplam, de Maskinongé et de Saint-Maurice.—(Au Ueu de Menji
àagua).—Ce mot algonquin se traduit par "truite saumonée".

Mltch«II.-Canton, comté d'Ottawa.-NouveUe dénomination.-Dénomm
d après

1 hon. M. W.-G. Mitchell.trésorier de la province de Québec (1915

JfcrolM*?""^*"*
'^ *'*"***° Béraud.comté de Témi8caming.-(Au Ueu d

—Du nom d'un frère oblat qui a rendu de grands services à la colonisatioi
Molal..—Rivière, baie et pointe, sur la côte nord du Saint-Laurent, comté d

Saguenay.—(Non pas : Moiaic.)

Moncouche.-Lac du comté de Chicoutimi.-Mot montagnais, signifiai,
orfraie, oiseau de proie".

Mondonfek (Lac et rivière).-Situés à la tête de la rivière Manouan. comté d,
l.hamplain.-Mol algonquin, signifiant "région des âmes ou des esprits"

MontMnaia (Lac) -Situé aux sources de la rivière Nipisso, comté de Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)

Montée-du-Uc.-An8e et débarcadère, sur le fleuve Saint-Laurent, à l'ouesl

deZWeUT '
"""' '' '' ''"'' '"^ '' Saint-Joachim, com.

Montigny (Lac).-Situé dans les cantons Dubuisson et Varsan, comté de
Tém^^*caming^-(Au heu de /i:te„a«^«*.)-Ain8i nommé d'après l'épouse

dénomltio^-
"' '^"""^ "'"•^^'^ '' '* Colonisation.-Nouvelie

'^°"d'0«awa'!"^~^*°'
''' ^"""' ^^"' '* 6èmerang8 du canton Lesage. comté

''^Nt^^pari^s^z:.:^*'^^^^ '' ^'^"^" '' ''-' ^°'"*^ '' ^^"«-

'"''"^^;^^l/^^ ' ''' -»'- - '- '^ ^^-- comté de
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MooJ>«Ut.-Canton comtés de Safat-Maurice et de ChampIain.-NouveUe
dénominat,on.-Dénommé d'aprè. A.-N. Montpetit. littéîirur c^Z^.

^ à^^n^r"'^^'^'^^^ ,^ Pontiac-NouveUe dénomination.-Dénomniéd après Louis Moquin, légiste canadien.

"'Tau'^^M^^^'^'''''''''' '^ '• "^*" N-^«*' --*^^« Nicolet.-

au large de Saint-Germain, comté de Kamouraska.

****'îîi^^**'î-~^T
'* """^^^ ^"""' ~°»*^de Témiscaming—NouveUe

ÎSrrrHT^MUr ^'-"^ ""^"^^-^^ ^" Orand-Lac^Vietorï:

MorMicy (Laç).--Sur le parcours de la rivière Manicouagan, comté de Saguenay-Nouvelle dénomination.-Du nom d'un ancien inspecteur des aZn^tages. au mmistère des Terres. D.-E.-M. Morency.
^

**"*

W^l« Tf"^ ^
l'''*

'^^ '* "^^'^ ^**'°«'^"' '^^^^ du Saint-Maurice.-NouveUe dénoru lat.on. - Ainsi dénommé en l'honneur de LéoLdMonce, le sculpit^ur du monument Montcalm.
^

'^''t.^^l-^l^eZV''""^^^ «**« "-^ du golfe Saint-

'•"t;;;errv;ri^^^^^^^^^^^^ ' -^'- '^^ -»^- --- «^e rue aux

**""h'!ÛM^*i^^r^r '", ?''*^'' Desroberts, comté de Témi8caming.-(Auheu de Wtkwaskapauk.)~mmelle dénomination. - Dénommé d'aprtsun ancien missionnaire du Témiscaming.
«nomme a après

'^"'ilTrlTT
Îf^'^î'-Elargissement de la rivière Manicouagan, sur la côtenord du Saint-Laurent.-(Au lieu de A/ouc/iaZa(7an).-Dénominationfixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

iJénommation

"^^
-Tr^i^ilht^û'"/

'' '''' "^'-^ '" Saint-Laurent, comté de Saguenay.(Orthographe Muskwaro par le Bureau géographique d'Ottawa V-Mot montagnais signifiant "queue d'ours".
"ttawa.>-

'^''Tm;;;;^J^*°i' ,"ri^
'^^ Champlain.-(Nouvelle dénomination.)-Dé.



i»

oiocniAPHis us «qémo

NabMpi (Rivière).—Sur U côte nord du golfe Sunt-LMirent, oonté éè flimnay.—(Non pas: Nabeaipi, ni N>ibtnppi.)—Mat monteaiafa. oui Mto
duit par "rivière de rhomme". -^

'

'•'"••"

Najan (Rivière).-Tributaire de la rivière Saint-Maurioe.en amont de la rivièiManouan, comté de Champlain.-(Au Ueu de Ar«v«an.)-Naian, m<
algonquin, signifiant "beau cours d'eau".

^-
* ,

u«

""Tf*?• ^^'J*'^-"^'"*
*" •"<» du '»c Matchimanitou, comté de Montcalm.-^Au ueu de Nemego».)—Mot algonquin, signifiant "truite".

'**"/!^ (Lac)- Au sud du lac Matchimanitou, comté deMontcalm.-
(Au heu de Netnegona.)

««•"•.

NaiMtipi (Rivière).-8ur la côte nord du golfe Saint-Uurent, entre la rivièr
Saint-Augustin et la rivière des Esquimaux.

'*'*!*?ïî"r'"*'^*'"'^*'*®*P°"**' """• '» "**« nord du Saint-Laurentcomtéde Saguenay.-(Le Bureau géographique d'Ottawa écrit ce mot: Nataskwan.)—Mot montagnais, indiquant "l'endroit où l'on chasse l'ours"
Naault (Lac).-8ur le parcours de la rivière Tamarac, comté de Saint-Maurice

-(Nouvelle^ dénomination.)-Du nom d'un ancien député du comté d,Champlam à la législature de Québec.
Nalgette.—Rivière et lac, danâ le canton Ouimet, comté de Rimouski
Nallaon.-Canton comté de Québec. - Nouvelle dénomination.-Nommé

diaprés John Neilson, propriétaire de la "Galette de Québec" et ancien

N«mi.k.u (Lac).-Elargi88ement de la rivière Rupert, région de Mistassini.-

de"pêX'^*
A^««"*«.)—Mot montagnais, signifiant "là où il y a une place

''""'î*^^^*
>*°^'/°"*f ^ Champlain.-Nouvelle dénomination.-Dénom.

mé d après Edmond de Nevers, publiciste, auteur de "L'âme américaine"
Newagam. (Lac).-Situé à l'extrémité nord-est du canton Cadillac, comté de

branches"'"'^'"
*'«°°*ï"'°' indiquant un lac composé de quatre

''**'8*'"êMÎ^°*
*^** "^ *** Mingan, dans le golfe Saint-Laurent, comté de

!i
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° °°' "°°'*^''

Mot montaipiid,, ripiilUn, ..£„„„„ j, ,,^,^„
h. ne <»g»m,y._

Nomlnln».-L.c et station de chemin de fer, comté d'Ottawa -rAu H*.. ASamtmnguel-Somining est un mot algoi^quin, qui voudTit d ~ d'tn^le P. Lemoine.phUologue, "le pays où l'on revient" --CVh^^h?' ^ f.^a été fixée par le Bureau géograpWque d'0«ra " "' •^^•'°'«»»»t.on

IW^m-d...Uur.ntidw.-Paroi88e du comté de Québec.

tu^a"
'*"'*''*-'''"*«^

'' «***'°» »'*'"^«'-. --- de Témis-

'''**Ws ^*Jij?*'«>-P*'^°;du lac Mattagaml, elle se jette dans la baieJames.--(Non paa Arodda«>a».)-Dénomination fixée nar le Bnr^.?

dt^quoT'.''^"*^'^-^^ ' ^'"^^^ ^-'^^ NottwaTpar^
'^-LitretÏé;!^^^^^^^^

Papinachois. le R. P. Nouvel (16^5)
''" missionnaire des

Obaldd (Lac).—Situé dans les cantons Béam Castaimi^, n«i • .

I

Duverny, comté de Témiscaming. - Nouvdie déntmTnai^n -Sriomd un ancen mspecteur des mines de la province de QuXc
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^(Uo).—Sur U fontièra est du .«nt3n PaMalis, oomté de TémlMMiilni—Mot alfonquin Bignifiaot 'i»c nmnré par des jonct".

^**5?^?t iî^!"®**"* * *• •'•"*•"' •*• *•"*• •" •"<* «*« »<« ChibouiMi»,
Mgion d AbitiW.—Mot montagnala, signifiant "I«c resserré par du bois'V
Dénominstion fixée pur le Bureau géographique d'OtUwa.

OUdtMa 'Lac).—Situé aux sources de la rivière Saint-Maurice dans le voisbac
des lacs Bureau.—(Au Ueu de OW«<;otton.)—Dénomination fixée pari
Bureau féographiqued-Ottawa-Obiduan, mot algonquin, indique un
rivière resserrée par des obstacles divers".

Obikoba (Lac).—Situé dans le canton Rémigny, comté de Témiscamin..-
Mot algonquin, signifiant "lac fermé par des joncs".

OdUh-Bivière, qui se jette dans le Saint-Maurice. & 17 miUes en amont d.
Weymontachmg.-(Non pas Od.W.)-Les origines de ce nom sont incon

OEU (lac de D-Dans le Nouveau-Québec, sur le parcours de la rivièn
Upmaca.

Œufs (Lac des).—Au sud du lac Bienville, dans le Nouveau-Québec.
OteMux (Rivière aux).-Tributaire de la Mistassibi, au nord du lac Saint-

Jean.—Nouvelle dénomination.

OUkaska (Lac).—Situé dans les cantons La Mette et Figuery, comté de Té-
,

mificammg; se décharge dans la baie d'Hudson par la rivière Harricana-
Dénomination fixée par le Bureau géographique d'C awa.

Okikododk (Rivière).-Elle coule vers le sud-ouest d. .e lac Abitibi, comté
de Témi8caming.-(Au lieu de 0*tAodo«ec.)-!>, mination du Bureau
géographique d'Ottawa.

Olf. (Lac).—Se décharge dans le lac Mattagami, région dAbitibi.—Mot
algonquin, signifiant "lac aux fossés".

Ollviar—Pointe située au coin sud-est du bassin de Chambly. Cette pointe
est indiquée sur la carte de Bouchette de 1815.

Olomanoshibo (Rivière).-A 50 milles de Natashquan, sur la côte nord du
Saint-Laurent, comté de Saguenay.-(Au lieu de Olomanotheebo et de
Olomasheelw. -Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Otta-wa.—Mot moutagnais, qui se traduit par "rivière à la peinture".

Olacainps.—Canton, comté de Champlain.—(Nouvelle dénomination )-
Innommé d'après l'abbé Olscampe, missionnaire de Weymontaching' en
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t^hMBplâln.-(Au lieu de rivière 5Aarf<w.)-NouveUe d<nomii»tioD.
Oii«t«hlw«y.-Rivière et Ise du comté de CI>leoutimi.-Mot monUmnÙBindiquant "qu'il y • là de belles montagnee".

«onumais,

^^^m^ (LM).-Situé dan. les eantont Dufay et Montbeillard, comté delemiscammg.—Mot algonquin, signifiant "lac fermé par des trembles".»mWM (Lao).-8itué & l'ouest du lac Chibougamau, région d'AbiUbi.-

imTt Ï!!L*'l^?ri*"'^^*'*
algonquin, signifiant que les bords du laesont parsemés d'herbes aquatiques.

Opiniik. (Ri^).-Tributaire de la rivière Eastman, Nouveau^Juébec.-(Non pas Optnaka, ni 5<rotaA<.)~Dénomination fixée par le Bureau géo-grapLique d'Ottawa.
"^

Orf«rd._Lac au sud^uest de la montagne d'Orford, comté de Brome.-
uenommation fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

^L^i*?^^/"'"
'" ^"^"" de la rivière Kinojevis. dans le canton Rouyn,comté de Témiscammg.-Dénomination du Bureau géographiqued'Ottawa.

n.a
,,***' °*°" ** '^ngase montagnais, signifie "rat musqué".

W^. (Riviè«).-Dan» la région de l'Abitibi; eMe se jette dans le lacWaswampi.-Dénommée d'après Henry O'Sullivan. arpenteur-géomètre,
qui fit les premières explorations du territoire de l'Abitibi.

Ouar^u—Lac et rivière, situé dans le canton Lussier, comté de Montoalm

«^'ïf"*"'"^'*"*""'
"''**"' ^* '*'' **" *^°"*^ d" Lac^aint-.Iean.-Ancien.

ne dénomination.-D'un mot montagnais, signifiant "cours d'eau brillant".

n^UfTSÎ:':^^'^ ^"^ '' ''-'^''^ '*"« "^ '«« Saint.Jean.-Dimi.

PaWognang.-Lac et rivière, tributaires de la rivière VermiUon, comté deCûamplain.—Mot algonquin, signifiant "au pays du pembina"

T*lf./^*''^v ^'*"f. 'îî^
^* P^"*^ "^'^"^ ^°'°*'"^' «ûté nord du golfe Saint-

»,*™*"'""^'"r!'*^°«'°>°»"<>o-D" nom du fondateur des journaux
1 Electeur" et le "Soleil", de Québec, Ernest Pacaud.

I0""»*««
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(Lac).—«tué (iititi le eanton Lalanâe, comté de BacuMiay.—NouveUt
dénomination.—P" nom d'un aneien marchand de Québec, qw, mhu ii

régime frança poic,
< lait dee intérêts eur la CAte-Nwd.

PaniMton (Lac) - \iui- ni.r le parcourt de la rivière Weetigo, comté de Saint-
Maurice.—I. v".. ! 'nomination. — Nommé d'aprèi* le lév. Frère
Panneton, d' '• .;nicMc le, ancien visiteur des écoles d*^ Frère» au Canada.

PMn*—Canton, .nimc ' Quel ec.—Nouvelle dénomination.- Du nom
de Joseph Pt,m<. m ^^-i. v .!» canadien et ancien député.

Papinanu.—Can» iiomi' ' ttawa.—Nouvelle dénomination.—Dénommé
d'après Joseph l npii- .u deti défenseurs des libertés canadieniMS.

PftqiMt (Lac).—Bit ué en i .n* lu grand lao Piasthi, cMenord du golfe Saint-
Laurent.—No», ello déii.miT'ation. — Nommé ainsi en l'honneur do
Zéphirin Paqui*t, le fondât* ur de la grande maison de nouveautés de ce-

nom à Québec.

Faradia (Rivière) —Affluent de la rivière Manicouagan, côte nord du Saint-
Laurent, comté de Saguenaj».—Nouvelle dénomination.—Du nom d'un
capitaine français, venu de La Rochelle, qui fut chargé de piloter le vais-
seau de l'amiral anglais Walker, en 1711.

Parsnt (Ile).—Située à l'ouverture de la grande Décharge, dans le lac Saint-
Jean.—Du nom de J.-B. Parent, frère d'Eti«^nne Parent et un des premiers
colons de la région.

Parant (Lac).—Sur le parcours de la rivière Natashquan, comté de Saguenay.—
Nouvelle dénomination.—Du nom de l'abbé J.-E. Parent, ancien mis-
<>ionnaire de la Côte-Nord.

Pamnelaa (Rivière).—Affluent de la rivière Miuiicouagan, côte nord du Saint-
Laurent, comté de Saguenay.—Nouvelle dénomination.—Du nom de M.
G.-W. Parmelee, secrétaire anglais du département de l'Instruction
publique.

Paahaahibou (Rivière).—Sur la côte nord du Saint-Laurent, comté de Sague-
nay.—(Au lieu de Pashaakeeboo.)—Mot montagnaia, signifiant "rocher
pointu".

Paakagama.-Lac et rivière, comté de Pontiac—(Non pas Paseagama).—
Mot algonquin, indiquant que le "lac est resserré par des herbes".

Paapébiac.—Village et pointe au sud du canton Cox, comté de Bonaventure.—Mot micmac, indiquant une "pointe qui avance dans la baie".
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canton dans le comté de Bon»venture.-(Non p..Patap^tac).~Mot micmac indiquait "un courant inégal ou capricreu?^

PaU-i^ (Ile).-Dan. le ba. du fleuve «.int-Uurent. vi«^-vi« Montmagny

'^"*^^'".^°' """** 1* Labelle.-Nouvelle dénomination.-Du nom d'un«<»««J français, qui a fait 1« campagne de 1870 et celle de 1914

"TJ'o";^»;: wt:^;) -
^*''"' '•"" " '~* ''^"*-^*' Nouveau-Québec.-

nUrina (L«.i»).—Ile» du fleuve Sain' Laurent, presque en face .1,. S*l„t a„.w
comté de Kamouraska.-(Non p«. P»V««.'w3..)-U r« it'mv^^^^^^^^^I^ P lenn« aient

.
.é ainsi nommés parce quà certaines heur.. dX\Z.

Zl^'Z^JT •'^'"^'^"^^ '' ^'-'- ^'^- '"• --*^^t
Pell^lar (Lac- -Dan. le canton Rouyn, comté de Témiscaming.-fAu lieu

t ^Z'^pT:"'^'
clénomination.-Ainsi nommé en 'honneur d^

Quétc " " *"""" lieutenant^ïouverneur Me la province 2 .

Pell«i.r (Lac).-Au nord de la rivière Cau.apscal. comt. ,1e Matane et à10 miUes de la station de Causapscal.
**aiane,ei a

Pémichangw (Lac).-8itué dans lescantons Blakee> Hin.ks. rouné d'Ottawa-(Nonps.:Pemickangan, ni PenicHangan.)-D ~aom.n.t..n Lée parTeBureau géographique d'Ottawa.
'**'^ '*

P*monl«.-Tributaire de la rivière Ashuapmouchou .n, comté du Lac-SaintW -(Non pas: Prnonka, ni Pia«u,r,««,..)-.vi,,t mun,.gnll i„di„^^^

r^raph^d-^^awr
'' -^'«"•~^—^-^ «xée'par le sVrZ

PiraMLac de8).-Dans le 3e rang du canton Lat^rriére. comté de Ch.cou-

[Piribonka (Rivière).—Cours d'eau, qui se if^tt^ lan- !e '-r Saînt î •»

Wnbook.« an „„, „„„upi.r,, .igniê .„t ,i au le Jble creW'
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lu.—Canton, comté de Labelle.—Nouvelle dénomination.—Dfoom-
mé d'après l'bon. M. Pérodeau, membre du Conseil législatif et membi«
du cabinet Gouin.

P«mult.—Canton, comté de Québec.—Nouvelle dénomination.—Du nom
de JosephoFrançois Perrault, père de l'agronomie au Canada.

Pttrriar.—Canton, comté de Champlain. — Nouvelle dénominati<m.—Du
nom de l'abbé Phil. Perrier» ancien visiteur des Ecoles catholiques de

Montréal.

Parron (Lac).—Situé sur la rivière Piasthi, côte nord du golfe Saint-Laurent.-

Nouvelle dénomination. — Nommé d'après l'abbé Perron, missionnaire

de Natashquan en 1866.

Pftruss* (Lac).—Sur la brancbe^st de la rivière Moisie, comté de Saguenay.

—Nouvelle dénomination.—Nommé d'après l'abbé Pérusse, missionnaire

de la Cdte-Nord en 1873.

Patisikapau (Lac).—Situé au nord de la riArière Âshuanipi.Nouveau-Québee.-

(Non pas PHitshikvpau, ni Petshikupau.)

P*tit«-Nation (Rivière).—Située dans la seigneurie de la Petite-Nation et

tributaire de la rivière Ottawa, comté d'Ottawa.—(Non pas: Nation, n

North Nation).

P«tit-Pas (Lac).—Surleparcours de la rivière Romaine, comté de Saguenay.

—

Nouvelle dénomination.—Du nom d'un des plus anciens habitants de

la Pointe-aux-Esquimaux.

Plan (Lac).—Dans le canton I^a Pause, comté de Témiscaming.—Au lieu de

Pitch pine.—Nouvelle dénomination.—Nommé d'après le R. P. Pian,

O. M. L, missionnaire du Témiscaming en 1863.

Piashti.—Baie et rivière, sur la côte nord du Saint-Laurent, comté de Saguenay,

à 14 milles de k 'ointe-aux-Esquimaux.—(Non pas: Piastre Bay, ni Pea h-

teebee river.)—Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

—Ce mot montagnais, qui est ici un peu déformé, signifie "lÀ où c'est

inondé".

Piat (Lac).—Dans le canton Ducreux, comté de Chicoutimi.—Nouvelle

dénomination.—Du nom d'un des premiers récoilets qui se rendirent

au poste de Tadoussac.

Picanock.—L'un des tributaires de la rivière CiatineRu, comté de Pontiac.—

Mot algonquin signifiant "rivière aux noix".
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Pieard.—Canton, comté de ChampUin.—Nouvelle dénomination.—Dénom*
méd'après M. JoMph Picard, ancien président de la Chambre de commerce
de Québec.

'*«*»*•—;La« "*«* dans les cantons Fourr' > et Dubuisson, comté de Témis-
Mming.—(Non pas High Water, ni m*oifeiOT<t,)—Nouvelle dénomina-

i tion.—Du nom du chef du service «forestier au ministère des Terres et
Forêts, à Québec.

Pigou.—Rivière et poste de pèche sur la côte nord du Saint-Laurent, à 334
miUes de Québec—D'après Trévoux, pigou serait un ancien terme de
marine désignant un chandelier de fer propre à tenir la chandelle.

Pikauba.—Lac aux sources de la rivière Chicoutimi, comté de Charlevoix.—
(Non pas: C^ptfcattba.)—Dénomination du Bureau géographique d'Ottawa»
—Mot montagnais, signifiant "lac resserré par des aulnes".

Pinodan (Lac).—Dans la partie sud du canton Kiamika, comté d'Ottawa.—
Du nom d'un ancien général français qui combattit les troupes deGaribaldî,
en Italie.

Plp« (Rivière à la).—Traverse le canton TaiUon et se jette dans le lac Saint-
Jean, comté du Lac-Saint-Jean.

Pipmakan.—Rivière et lac du comté de Chicoutimi.—(Non pas: Pipmaukin,
ni PtïmattAan.)—Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Otta-
wa.—Mot montagnais, signifiant "javeline".

Piton (Lac).—Dans le canton Rcyal-RoussiUon.comté de Témiscaming.—Nou-
velle dénomination.—Du nom d'un arpenteur-géomètre qui a fait des
arpentages dans l'Âbitibi.

Pttopiko (Iac).—Elargissement de la rivière Manouan, cours supérieur de la
nvière Saint-Maurice, comté de Champlain.—(Non pas: Pitopieco.)—
Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.—Mot algon-
quin signifiant "lac ou baie formé par le déversement d'une rivière".

Plamondon (Lac).—Situé au nord-ouest du canton Montesson, comté de
Saguenay.—(Nouvelle dénomination.)—Du nom d'un ancien missionnaire
de la Côte-Nord.

n«tipi.—Lac du territoire d'Ashuanipi.—Mot montagnais, signifiant "lac
aux perdrix".

PohMiaffamook (Lac).—Situé dans le canton Pohenagamook.comté deKamou-
raska.—(Le Bureau géographique d'Ottawa écrit "Pohenegamuk".)



M oamnnoM oi céocHuran oa ooinc

I

PoiacMé (Lae).—Shué aux sources de la rivière Coxipi, comté de Sagumay.—
Nouvelle dénomination.—Ainsi nommé, en l'Jionneur du président de la
République française

Pointe à BrouasMu.—Située & l'extrémité ouest de la paroisse de Cloridor-
me, comté de Gaspé, 190 milles en bas de Métis, sur le fleuve âaint-Laurent.

Pointe à Cwonatte.—Située sur h rive sud du Saint-Laurent, vis^-vis
de Saint-Jean-Port-Joli, <^mté de l'Islet.

Pointe à la Balaino.—Langue de terre du canton Matane, située à quelques
miUee en bas de la paroisse Sainte-Félicité, qui s'avance dans le fleuve
Saint-Laurent.

^•*"*»,* *• ^**»ri«'—Pointe du canton Mann, comté de Bonaveature,
qui s'avance dans la rivière Ristigouche, presque vis-à-vis la ville dé
Campbellton.

Pointe à Lae^dllc—Placée sur le fleuve Saint-Laurent entre la pointe Saint-
Thomas et la ville de Montmagny.—Du nom d'un colon amené à Québec
en 1634 par les vaisseaux du roi.

Pointe à la Carriolo.—Placée sur la rive nord du fleuve Saint-Laurent, dans
le canton Tadoussac, entre l'anse au Pilote et l'anse Puante.

Pointe à la Chaloupo.—Petite' langue de terre située dans la seigneurie de
PaboB,.comté de Gaspé, qui s'avance dans le golfe Saint-Laurent.

Pointe à la Chicane.—Sur la rivière Shipshaw, dans le comté deChiooutimi.
Pointo-à-la-Croiz.—Painte, village et station de chemin de fer, dans le

canton Mann, comté de Bonaventure. La pointe s'avance dans la baie
des Chaleurs, vis-à-vis de CampbeUton, N. B.—(Forme anelaise: Cross
Point.)

Pointe à la Croix.—Située dans la rivière Saguenay, à un mille de Tadoussac,
tout près de la Boule.

Pointe à la Fréfat*.—Située dans le g^lfe Saint-Laurent, entre le Grand-
Ruisseau et l'anse au Canot, dans le canton Cloridorme, comté de Gaspé.

Pointe à la Garda.—Langue de terre qui s'avance dans la partie la plus large
de la rivière Ristigouche, comté de Bonaventure.—(Non pas : PoinU la
Garde".)

Pointe à la Garenna.-Dans le lac Saint-Pierre, audessous de la Baie-du-
Febvre.

Pointe à la Loupa.-Placée sur la rive sud du Saint-Laurent, à qudques
milles en bas de la paroisse Saint-Jean-Baptiste de l'IIe-Verte, comté de
Témiscouata.
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PoinU à I«R«nomiii*«.—Située dans le golfe Saint-Laurent, vis-à-vis du

Fa^^'p^^ '^' *^"'*^ ^"^ GMpé.-Le8 Anglais ont traduit ce mot par

****"«!,
f
î;^*^«--«a«^ da°« le canton Callièree, comté de Charlevoix.

sur le fleuve Saint-Laurent, entre la baie des Rochers et le port à l'Equille
Pointe à Maurier.-Située sur la côte nord du Saint-Laurent à environ neufmiUes à 1 est de la nvière Etamamiou. On appelle aussi cet endroit Seal

Net Pmnt.

Point. A Menin.-Placée sur la rive sud du Saint-Laurent, un peu plus
bas que Samt-Jean-Port-Joli, comté de l'Islet.

Pointe Amour.--Située dans le détroit de Belle-Isle et à l'entrée (du côté est)de la baie dé Forteau.

Pointe à P««di..-Placée à l'extrémité est de la péninsule de Manicouagan.
sur la côte nord du Saint-Laurent.

Pointe à Pi«e«u.-Située à deux milles à l'ouest de la ville de Québec, sur lanve nord du Samt-Laurent.-C'est M. de Puiseaux qui a donné son nom
xf/I^f

°°?"^ ''^" ^®^^' ™"' ''''^'' '•« *""^ l'orthographe de ce noma été déformée.

Pointe «u CWre.-Sur la rive est du lac Témiscaming, dans le canton Duha-
mel, comté de Pont > , .o peu au-dessus de l'ancien fort Témiscaming.

Pointe au Corbeau.-Pointe de terre du canton Nouvelle, comté de Bona-
venture, s avançant dans la baie de Ristigouche, en face de Dalhousie,

Pointe .u I>»«W«.-Dans le fleuve Saint-Laurent, près de Saint-Ignace,
dans le comté de Soulanges.

Pointe au Héron.-
baie James.

Pointe-«u.Maquereau.-C'e8t un établissement de pêche, situé à la limite
est du «>inté de Bonaventure; cette pointo établit la démarcation entre
la baie des Chaleurs et le golfe Saint-Laurent, ainsi quVntre le comté deBonaventure et celui de Gaspé.

'*°*"uu'îrnt****"*~^'*"^*'
*" '"''^'* ^^ nie-aux-Grues, dans le fleuve Saint-

5

-Située vis-à-vis la rivière Makatua, sur la côte est de la
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P^nta-Mi-Pèr*.—Paroisse située dans le comté de Rimoiuki, à 6 milles en bas

de h. ville de Rimouski, comté de Rimouski.—Dénommée ainsi en souvenir

au premier missionnaire qui apparut dans cette région en- 1663, le P. Henri

Nouvel, S. J.— Les Anglais font souvent de ce nom "Father Point".

Point«-«u-Pic.—Village sur le fleuve Saint-Laurent, à l'embouchure de la

rivière Malbaie.—(Non pas PoinU-à'Pic).—L'acte d'érection du village

porte le nom de Pointe-au-Pic.

Pointe au Vin.—Placée dans le lac Témiscaming, à l'extrémité est du village

de Ville-Marie, comté de Pontiac.

Pointe-«ux-Alou*ttM.—Située à l'entrée du sud de la rivière Saguenay, près

deTadoussac, comté de Chicoutimi.—(Non pas Lark Point).—Dénomi-

nation donnée par Champlain en lfil3.

Pointe aux Anglais.—Lf>.7gue batture qui s'avance dans la mer, via-à-vis

de rile-aux-Œufs, sur la côte nord du Saint-Laurent.

Pointe aux Bardaaux.—Située sur la rive nord du Saint-Lau. tint, à quelques

milles plus bas que Saint-Tite-des-Caps; comté de Charlevoix.

Pointa-aux-Eaquimaux.—Village et paroisse, sur la côte nord du Saint-

Laurent, à 255 milles en bas de Québec, comté de Saguenay.

Point* aux Foins.—Dans le lac Saint-Pierre, en face du fief Saint-Jean,

comté de Maskinongé.

Pointe aux Orignaux.—Située sur la rive sud du Saint-Laurent, à 5 milles

de distance du village de la Rivière-Ou .lie, comté de Kamouraska.

Pointe aux Outerdes.—Située à l'extrémité ouest de la péninsule de Mani-

couagan, sur la côte nord du Saint-Laurent.

Pointe aux Pins.—Située dans le lac Saint-Jean, comté du Lac-Saint-Jean,

à l'extrémité ouest du canton Charlevoix.

Pointe aux Pois.—Sur la rive nord du lac Saint-Pierre, en face de la baie

Saint-Antoine-du-Febvre.

Pointe aux Prdtres.—Placée sur la rive nord du fleuve Saint-Laurent, vis-A-

vis de Saint-Joachim, comté de Charlevoix.

Pointe aux Senelles.—Située dans le fleuve Saint-Laurent, en bas de Sainto-

Flavie, comté de Rimouski.

Pointe-aux-Tremblss.—Paroisse située à 20 milles en haut de Québec, sur

le Saint-Laurent, comté de Portneuf, et ville située sur l'île de Montréal.

Pointe aux Vaches.—Située sur le côté sud-est du port de Tadoussac, .

comté de Saguenay.—Dénomination donnée par Champlain.
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Pointe à Valois.—Sur la rive sud du lac des Deux-Montagnes, comté de
Vaudreuil, à 4^ milles à l'ouest du village de Vaudreuil et à 2J4 milles
à l'est de Como.

Pointe Boioins.—Située à l'extrémité est de l'Ile-aux-Coudres, dans le comté
de Charlevoix.

Pointe Blanchs.—Sur la côte nord du Saint-Laurent, comté de Saguenay,
entre la baie de Laval et la rivière Blanche, vis-à-vis le canton La Tour.

Pointe-BlmM.—Village des sauvages Montagnais, situé sur le lac Saint-Jean,
à 4 milles de Roberval, comté du Lac-Saint-Jean.

Pointe Bonaventure.—Langue de terre du canton Cox, comté de Bonaventu-
re, s'avançant dans la baie des Chaleurs, en haut du ruisseau Cullen.

Pointe Carnaval.—Langue de terre du canton Newport, comté deGaspé,à quel-
ques milles de Saint-Dominique, qui s'avance dans le golfe Saint-Laurent.

Pointe Cavagnol.-Pointe de terre de la seigneurie de Vaudreuil qui s'avance
dans le lac des Deux-Montagnes, au nord-ouest de l'Ile Cadieux.

Pointe Citrouille.—Petite langue de terre qui s'avance dans le fleuve Saint-
Laurent, en haut de Québec, entre la paroisse de Batiscan et celle de la
Visitation, comté de Champlain.

Pointe Claire.—Pointe de terre qui s'avance dans le lac Saint-Louis, à 14
milles de Montréal.

Pointe Corneille.— Placée sur la rive nord du Saint-Laurent, à quelques
milles plus bas queles Eboulements, comté de Charievoix.

Pointe d'Argentenaye.— Placée sur le fleuve Saint-Laurent, à l'extrémité
nord-est de la paroisse Saint-François, tle d'Oriéans, comté de Montmorency.

Pointe de Chasse.—Langue de terre du canton Duchesnay, comté de Gasr '-,

qui s'avance dans le golfe Saint-Laun nt.

Pointe de la Riviire-du-Loup.—Située sur la rive sud du fleuve Saïui-
Laurent, vis-à-vis la Rivière-du-Loup, comté de Tëmiscouata.

Pointe de Natashquan.—Cette pointe s'avance perpendiculairement à la
côte dans le golfe Saint-Laurent et forme une baie d'une assez large étendue.

Pointe des Chenaux.—Située sur le fleuve Saint-Laurent, en face du cap
de la Magchleino. à l'embouchure de K rivière Saint-Maurice.

Pointe-des-Monts.—Longue pointe de rochers qui s'avance dans le fleuve
Saint-Laurent, sur la Côte-Nord, à 240 milles en bas de Québec.—(Non
pas: Pointe de Monta).—Pointe des Monts est ainsi orthographiée par
tous les cartographes du dix-huitième siècle.

i
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P<^t»-clu>Lac— Paroine située tout près de la pointe nord-est du lac Saint-
Pierre, à 81 nulles de Montréal.

Point* du Naufrag*.—Cette pointe, située entre Sandy-Bay et Saint-Ulric,

dans le comté de Matane, s'avance dans le fleuve Saint-Laurent.

Point*»Fortun«.—Village du comté de Vaudreuil, sur la rive sud de la rivière

Ottawa.—Du nom d'un ancien propriétaire de terrains dans le canton de
Chatham.

Point* Gatin*au.—Située dans le comté de Wright, au confluent des rivières

Ottawa et Gatineau, à deux milles d'Ottawa.—Dénomination du Bureau
géographique d'Ottawa.

Point* Gro*-jMm.—Placée sur le fleuve Saint-Laurent, à quelques milhs
en haut de Saint-Félix-du-Cap-Rouge, comté de Québec.

Point* Iroquob.—Sur la rive sud du Saint-Laurent, entre la pointe de la

Rivière-Ouelle et la pointe aux Orignaux, comté de Kamo'uraska.

Point* Jur*ux.—Placée sur la rive nord du Saint-Laurent, entre les Eboule-
ments et la pointe Malbaie, comté de Charlevoix.

Point* Loup-Marin.—Petite langue de terre qui s'avance dans la baie des
Chaleurs, à quelques milles de la paroisse Saint-Epiphane.

Point* Manicouagan.—Sur la rive nord du fleuve Saint-Laurent, comté de
Saguenay, à 205 milles de Québec.

Point* du MouIin-à-V*nt.—Située dans le lac Saint-Louis, à l'extrémité est

de rile Perrot.

Point* Martiniir*.—Placée dans le fleuve Saint-Laurent (chenal du sud),

près de l'anse des Sauvages, à Saint-Joseph, de Lévis.

Point* Maasacr*.—Se trouve en face de la paroisse Ste-Félicité, comté de
Matane, sur les bords du fleuve Saint-Laurent.

Point* M*guasha.—Langue de terre qui s'avance dans la baie des Chaleurs,
presque en face de Dalhousie, N. B.—Meguacha est un mot micmac, que
l'on traduit par. "murailles rouges".—(Non pas: Miguaska, ni Mof/uacha.)

Point* Plat*.—Placée sur le fleuve Saint-Laurent, en bas de la Malbaie,
comté de Charlevoix, entre le cap à l'Aigle et Grosses-Roches.

Point* Platon.—Ligne de division séparant les paroisses de Lotbinière et de

Sainte-Croix, comté de Lotbinière.—"Platon" est une corruption du mot
"plateau".

;î 1
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Point* Rivarin.—Placée en face du Cap-Rouge, sur le fleuve Saint-Laurent, à
l'ouest du pont de Québec.

Point* Saint-André.—Située sur la rive sud du Saint-Laurent, vis-à-vis la
paroisse de Saint-André, comté de Kamouraska.

rPoint* Saint-Charles.—Cette pointe est aujourd'hui une annexe de la ville

de Montréal, sur le Saint-Laurent.

Point* Saint-Jca*ph.—Placée sur la rive nord du Saint-Laurent, tout près
de la rivière du Moulin, dans la seigneurie des Etoulcicents, comté de Char-
levoix.

Point* Saint-Picrr*.— Située dans le comté de Caspé.i l'entrée ouest delà
baie de Gaspé, à 22 milles du bassin de Ce^pé, et à 15 milles de Percé.

Point* Saint-Roch.—Sur la rive sud du Saint-Laurent, vis-à-vis Saint-Rooh-
des-Aulnaies, comté de L'Islet.

Point* Saint-Thomaa.—Sur la rive sud du Saint-Laurent, entre Berthier et
la pointe à Lacaille, comté de Montmagny.

Point* Saint-Vallier.—Sur la rive sud du Saint-Laurent, comté de Belle-
chasse, entre l'anse Saint-Vallier et l'anse de Berthier.

Point* Sauvât*.—Placée sur la côte nord du Saint-Laurent, entre la baie
des Grandes-Bergeronnes et la baie des Petites-Bergeronnes.

Point* Sich*.—Se trouve à l'extrémité du canton Cloridorme, dans le comté
de Gaspé.

Point* Tracadifach*.—Pointe de terre du canton Carieton, comté de Bona-
venture, s'avançant dans la baie des Chaleurs.

Point* Vieill*-Efflia*.—Placée sur le fleuve Saint-Laurent, en haut de Québec,
vis-à-vis le paroisse de Saint-Augustin, comté de Portneuf.

Polcapao (Rivière).—Tributaire de la rivière Moisie, sur la côte nord du Saint-
Laurent, comté de Saguenay.—(Non pas: Pifcopoo.)—Dénomination fixée
par le Bureau géographique d'Ottawa.—Mot montagnais, indiquant un
"lac fermé".

Pontax (Rivière).—Au nord de Rupert-House, sur la côte est de la baie James'—Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

Poiré (Lac).—Situé au sud-ouest du Grand-Lac-Victoria, comté de Pontiac.—
(Au lieu de Moose ffom.)—Nouvelle dénomination.—Du nom de Mgr
Poiré, qui fit la mission de l'Abitibi en 1837-38.

''i
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Ptoliter (Lac).—Dann les cantons La Pauw et Preiasae. comté de TémiMaminK
—Nouvelle dénomination.—Dénommé d'après Mme J.-A. Ban«)roft, néo
Poirier.

PMtrM (Lac).—A l'est du Grand-Lac-Victoria, comté de Pontiac—(Au lieu de
Antooton.)—Nouvelle dénomination.—Du nom d'un ancien miarion-
naire du Témiscatning.

PomnMrMu (Lac).—Sur le parcours de la rivière Mécatina, comté de Basue-
nay.—Nouvelle dénomination.—Du nom d'une dame Pommereau, qui,
sous la domination française, était propriétaire du poste de Mécatina.

Pontlarojr (Lac).—Situé sur la bordure est du canton Pontleroy, comt4 do
Témiscaming.—(Au iieu de lac ^d.)—Nouvelle dénomination.—Du nom
d'un ancien officier des régiments de Montcalm.

Port-«u-P«r8lL—Village du comté de Charlevoix, sur la rive nord du Saint-
Laurent.—(Non pas: PoHau Pern.)—Nom donné par Champlain.

Port-au-Saumon.—Village du comté de Charlevoix.—(Non paf : PortScdmon.)
Ainsi dénommé par Champlain qui trouva dans le voisinage une bonne

rade pour les vaisseaux.

Port-aïu-QuillM.—Sur la rive nord du Saint-Laurent, en face du canton
Callières, comté de Charlevoix.—Champlain avait nommé cet endroit
Port à l'Equille, mais par la suite les cartographes déformèrent ce nom.

Port-Daniol.—Havre, village et rivière dans le comté de Bonaventure.—(Non
pas Port Daniel.)—Du nom d'un ancien capitaine français, Daniel,
qui fit plusieurs voyages dans la Nouvelle-France et qui fut contemporain
de Champlain.

Pot-à-I'Eau-de-Vie.—Ilot rocheux, situé dans le bas du fleuve Saint-Laurent,
près de l'extrémité inférieure de l'Ile aux Lièvres.—Les Anglai.s traduisent
ce nom géographique par "Brandy Pot".

Pothier.—Canton, comté de Champlain.—Nouvelle dénomination.—Ainsi
dénommé en l'honneur d'Arani Pothi- r, canadien-français, devenu gou-
verneur de l'Etat du Rhode-Ialand, Etats-Unis.

Prairie» (Rivière des) .—Sépare le comté Laval des comtés d'Hochelaga et de
Jacques-Cartier.—(Non pas: Back river.)—Du nom d'un frai *, dés Prai-
ries, contemporain de Champlain, qui remonta le Saint-La it en 1611»
pour la traite cîph pelleteries.

Proulx (Lac).—Situé sur le parcours de la rivière Piasthi, comté de Saguenay.-
Nouvelle dénomination.—Du nom d'un ancien arpenteur, «jui explora
le territoire du Saguenay.
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ProTMichcr.—Canton, comté de Pontiac.—Nouvelle dénomination.—Dé-
nommé d'après l'abbé Provanoher, fondateur de l'entomologie cana-
dienne.

FMvanehar (Lac).—Dans le canton Montbeillard, comté de Témiscaming.

—

(Au lieu de lac Albee.)—Nouvelle dénomination.

Pradant (Lac).—Sur le parcours de la rivière Watshishu, comté de Saguenay.

—

Du nom de Prudent Dion, chasseur de la Pointe-aux-Esquimaux.

Funidiuan.—Baie à l'extrémité méridionale du lac Mistassini, légion de
Mistassini.—Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.—Puniohuanestun mot montagnais,indiquant que "l'on est rendu au bout
du lac".

Pusidtainilni (Lac).—Situé au sud du lac Waswanipi, région d'Âbitibi.

—

Dénomination du Bureau géographique d'Ottawa.—Mot algonquin
8ign<Lant "lac des pays montagneux".

PujrjaloB (Lac).—Situé sur le parcours de la rivière Romaine, comté de Sague-
nay.—Nouvelle dénomination.—Du nom d'un ancien inspecteur de chasse

, et de pèche de la province de Québec.

Q

Qu'App«ll«.—Affluent de la rivière Isukustuk, comté de Saguonsy.—Nouvelle
dénomination).

Quaquakamakaia.—Lac du canton Malherbe, comté du Lac-Saint-Jean.

—

Mot montagnais, signifiant "lac rouillé", à cause des rochers rougefttres
qu'on y trouve.—Appelé aussi "lac au Mirage".

Quenouille (Lac).—Dans les 2e et 3e rangs du canton Hineks, comté d'Ottawa.
Quatachou.—Baie du comté de Saguenay, recevant les eaux de la rivière

Fiasthj, dans le golfe Saint-Laurent.—(Non pas : QuefacAoo.)-Quetachou,
mot montagnais, signifiant "corbeau".

Qui>Mène-du-Train.—Rivière du canton Dequen, comté du Lac-Saint-
Jean.—Ainsi appelée, à cause de ses eaux toujours bruyantes.

Quinze (Lac des) .—Da is les cantons Villars ot Latulipe, comté de Témiscaming.
Quio (Rivière).—Tributaire de l'Ottawa, comté de Pontiac, canton Thorne.

—

Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

Quyon.—Village et station de chemin de fer, comté dn Pontiac.—(Non pas :

Qwto-)—Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.
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(Lac des).—DaoB la région de l'Ottowa «ipérieur, comté de Pdntiac,
au sud-est du lac Barrière.—Dénomination llxée par le Bureau géographi-
que d'Ottawa.

lUqtMtU (Rivière).—Pans le comté de Vaudreuil ; elle se jette dans le lac des
Deux-Montagnes.—Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Ot-
tawa.

Ravignan.—Lac placé dans le Sème rang, canton Montigny, comté d'Ottawa.—Nommé d'après un grand prédicateur français, le P. Ravignan.

lUdua (Lac).—Situé aux sources de la rivière Nipisso, comté de Saguenay.

—

Nouvelle dénomination.—Du nom d'Elisée Reclus, le grand géographe
français.

Ranault (Lac).—Sur le parcours de la rivière Kekek, comté de Pontiae.

—

Nouvelle dénomination.—Du nom d'Eugène Renault, ancien publiciste
canadien-français.

Rhéauma.—Canton, comté de Champlain. — Nouvelle dénomination.

—

Dénommé d'après J.-P. Rhéaume, ancien député et ancien président
de la Société Saint-Jean-Baptiste de Québec.

Richmond (Golfe).—Situé au nord de la rivière Petite-Baleine, Nouveau-
Québec.—(Non pas: Richmond Lake.)—Dénomination fixée par le Bureau
géographique d'Ottawa.

Rigaud (Rivière).—Tributaire de la rivière Ottawa, dans le comté de Vaudreuil-—(Au lieu de rivière à la û^ata«e.)—Dénomination fixée par le Bureau
géographique d'Ottawa.

Rinfret (Lac).—Dans le comté de Pontiae, aux environs du lac des Sables avec
lequel il communique.—Nouvelle dénomination.—Du nom du chef des
dessinateurs, au département des Terres et Forêts.

Riatigouch*.—Nom d'une rivière et d'un canton, comté de Bonaventure.

—

(Non pas Reatigouche.)—Ristigouche est un mot micmac, que l'on a
traduit par "théâtre de la grande querelle de l'écureuil".

Rivard.—Canton, comté d'Ottawa.— Nouvelle dénomination.— Dénommé
d'après Augustin Rivard, un des députés de la première Chambre d'as-
semblée de 1702.

Rivard (Lac).—Sur le parcours de la rivière Kanamitti.. comté de Pontiae.

—

(Au lieu de Kamamagogiwaainowiteh.)—Nouvelle dénomination.—Du
nom de M. Adjutor Rivard, le principal promoteur du premier congrès
de la langue française k Québec (1912).

MBS
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Rivttf»' fc-l»-MMrtf.—VUltKe, phare et station de sigoaux et de tëlégraphr,

ciMton Chriatie, comté de Gaapé.—(Non paa : MarUn Riv«r).

KMèn à Piff.—Paroisse et village, comté de Portneof.— (Non pas: n'rtére

à Pitrre.)

lUvièr*-cl«i-Loup.—ParoisHe du comté de TémiscouatH, à 115 milles en bas de
Québec.

Robmtaon (Lacs).—Situé» dan» le canton Privât, comté de Témiseaming.

—

Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

Robin.—Canton, eomté de Pontiac.—Nouvelle dénomination.—Dénommé
d'après Etienne Robin dit Desforgefl, un des compagnonn de Dollard dans

son expédition au Long-Sault.

RoUn (Lac).—Situé sur la branche est de la rivière aux Hoohsrs, comté de

Saguenay.—Nouvelle dénomination.—Du nom du fondateur de la maison

Robin, qui possède de grands établissements de pèche sur la CAt«-Nord.

RodhambMiu (Lac).—Sur le parcours de la rivière Atik, comté deSaint>Mair
rice.—Nouvelle dénomination.—Du nom d'un des délégués de la misûon
Champlain venue au Canada en 1912.

RochablsT*.—Canton, comté d'Ottawa.—Nouvelle dénomination.—Dénom-
mé d'aprÔH Philippe de Rocheblave, l'un des députés de la première

Chambre d'assemblée de 1792.

Roch«-P«rci«.—Récif sur le fleuve Saint-Laurent, vis-à-vis Carouna, comté
de Témiscouata.—Dénomination fixée par le Bureau géographique

d'Ottawa.

Rochar-aux-Oiaeaux.—Ilot situé dans le golfe Saint-Laurent, à 40 milles des

tics de la Madeleine.—Découvert par Jacques Cartier le 15 juin 1534.

Roch«r-F«ndu.—Lac placé sur la rivière Ottawa, entre le lac Coulonge et le

lac des Chênes.

Roehcra (Pointe des).—Pointe, en aval du cap au Saumon, comté de Ciuurle-

voix.—Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

Rogar (Lac).-—Placé au nord-ouest du lac Expanse, dans le canton Beaumesnil,

comté de Témiscaming.—(Au lieu de Roger».)

Romain* (Rivière).—Grand cours d'eau qui se déverse dans le golfe Saint-

Laurent, en face des Iles Mingan, comté de Saguenay.
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(L«e).—Dftiu le c»nton Wolfe^ eonté de Terrebonoe.—(Noo pM he
4$ la AoM^.)— IMnonÛDAtion fixée par le Bureau géographique d'Ottow».

RouImiu.—Canton, comté dp Pontiae.—Nouvelle dénookination.—Dénommé
d'après Mgr Th.-G. liouleau, principal de l'Ecole normale Laval.

RMithiar.—Canton, comté de Cbamplain.—Nouvelle dénomination.—Dé-
nommé d'après l'hon. sir A.-B. Routliier, ancien président de la Société

Royale du Canada.

RouthUr (Lac).—Dans Ir canton de Rouyn, comté de Témiscaming.—(Au
lieu de lac Riuk.)

Roujrn (Lac).—Dans le canton de Rouyn, comté de Témiscaming.—(Au lieu

de Lae Stewari.)—Du nom d'un officier français, qui servit sous Moat-
calm.

Roy (I^ar).—A l'extrémité est du 9ème rang du canton Lacome, comté de
Témiscaming.—Nouvelle dénomination.—Du nom de Joseph-Edmond
Roy, historien et ancien président de la Société Royale du Canada.

Ruban (Rivière).—Tributaire delà rivière Manouan, comté de CbamidaiD.—
(Le Bureau géographique d'Ottawa n'admet jusqu'ici que la forme
anglaise, 72>66on river.)

8

Sacacotni*.— Rivière et lar ttu canton De Calonnes, comté de Masliinongé.

—

Mot algonquin, indiquant un "groupe de lacs rapprochés".

Saint-Alphon8*-d«-Granby.—Village du comté de Shefford.

Saint-Andrioda-Ristifouche.—Paroisse du canton de Ristigouche, comté
do Bonavcnture.- -(Non pas: St-André de Keatigouche.)

Saint-Antoine-da-Pontbnand.—Village situé dans le canton Thetford,

comté de Mégantic.

S«int-Antoin«-de-Tilly.—Village du comté de Lotbinière.

Saint-Augustin < Rivière).—Située sur le côté nord du Saint-Laurent, dans le

canton «le Bougain ville, comté de Saguenay.—(Non pas: St-Augustine.)

Saint-Bamab*.- Dans le comté de Rimouski.— (Voir "Ile Saint-Barnabe".)

Saînt-CharIea-d*-C«plan.— Village du comté de Bonaventure, sur la baie

des C'haleur!!.. - (Non pas: ^t-Charles de Caplin.)

Saint«-Anne-de-B«ll«vue.—Village du comté de Jacques-Cartier.

Saînte-Anpe-daa-Monts.— V'iliugc et rivière du comté de Gaspé, sur la eàte

sud du Saint-Laurent.—(Non pas: S/e-.4nne des Monts.)'

tettÉi,



Saint»-Croix (Lac>.—Dam le «aitton Cadillac, comté de TémiMainiiif.—(Au

litu de ITouwefoma.)—Détiummé à l'occiwion de la fête de l'Ejaltation

de la Sainte-Croix (1913).

Siant«-EmmélU.~ParoiMe H village du comtf- de Lotbini*re.—(Non pa»

Ste-EmtlieA

S«into-Foy.—Paroiase et village du comté de Québec.--(Non pas: Sainie-

S«inta-M«rgumrito (Rivière).—A(!l«*^»t du Sagw^ay, comté» de CbieouUmi

et de Sagurnay.—(Non pa»: St-Marga. et.)

SiUnt-Hilalra.—Montagne^ prf-^ de. Saint-Hilaire, '•omté de Ilciuville.—(Non

pas: Bdoeil, ni RovmUe).

Saint-Louis-da-Chambord.- Vamww. comté du T,h( -Saint-Jean.

Saint-Majoriqua.—Paroisst mwt- fu h' Itîih uird-ouettt du havre de Gaspé.

à l'embouchure de la rivière D;irni..uth. -(Non ç&s: Saint-Majorie.)—

Dénommé d'après le curé de Douglastown, 1 ahbé Majorique Bolduc.

Saint-Marc-daa-CarrIiraa.—Village du comté do Portneuf.

Saint-Michal^a-Rougamont.—Village du comté de Rouville.

Saint-Paul-du-Buton.—ParoiKse du comté de Montmagny.—(Non pas: Sl-

Patd de Buton.)

Saint-Pèra.-C'anton, comté de Pontiac.— Nouvelle dénomination. -Dé-

nommé d'après Jean de Saint-Père, premier notaire de Montréal (104S;

Saint-Piarra-Iaa-Bacquata.-Paroisse du comtédeNicolet.-DunomdeRoi.ii..

.

Becquet, n< taire, auquel fut concédée la seigneurie du même nom, en lt572.

Saint-Roch-<! -Aulnaies.— Village du comté de L'Islet.—(Non pax: Sl-Roeh

de» Avlneta.)

Saint-Simon-d'Yamaska. —Village et station de chemin de fer, comté de

Bagot.

,Saint-Stanial«a-de-Koatk«.— Village du comté de Beauharnoif.

Saint-Valentin.—Paroisse et village du comté de Saint-Jean. (Non pat«:

St-Vnlentine.)

Saint-Véran (Lac).-- Situé au nord du grand lac Mctascouac et à Vv«X de la

rivière Métabetchouan, comté de Montmorency.—(Au lieu de Moneauche.)

—Du nom de la marquise Saint-Véran, mère du général de Montcalm.

i

\
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Sdmi* (Lac).—Situé à la hauteur des terres, sur la rivière Manouan, comté de
Saint-Maunce.—Nouvelle dénomination.—Au lieu de lac Kapitouka-
miek. Du nom de M. Emile Salone, auteur d'un magnifique ouvrage
sur la colonisation française au Canada.

SMsawatiai (Lac).—Aux sources de la rivière Manouan, comté deChamplain
—(Au heu de 5o«*oi«i<e«e.)—Dénomination fixée par le Bureau céosra^
phique d'Ottawa. * ^^

Ssuh-A-la-Puc*.-Cours d'eau de la paroisse du Château-Richer, comté de
Montmorency.—Cette dénomination géographique date de 1640 et fut
donnée par un citoyen de Québec, nommé La Pulce.

âmilt-au^ochon (Rivière).—Dans le canton Laval, sur la Côte-Nord.—Se
jette dans le Saint-Laurent.—(Non pas: SauU de Cochon.)

Sautorlald.—Tributaire de la rivière Jacques-Cartier, comté de Québee.—
Mot montagnais, signifiant "le bout du museau".

Sayabac.—Rivière et village du comté de Matane.—(Non pas Sebec.)—-
Mot micmac, signifiant "rivière rsmplie", c'est-à-dire non navigable.

S«pt-IlM (Les).-Groupe d'fles situées sur la côte nord du Saint-Laurent
comté de Saguenay, à 300 milles de Québec—Ainsi orthographié sur
toutes les cartes du XVIe et du XVIIe siècles.— (Non pas: Seven
Manda).

Shaboffama.-Lac et rivière du comté de Pontiac—(Non pas: Skabokama.)—
Mot algonquin, indiquant que le "lac coupe la rivière".—Dénomination
fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

Shawinifan.—Nom d'un canton, d'un village, d'une rivière, d'un lac et de
grandes cascades, danslecomtéde Saint-Maurice.—(Non pas Shawenegan.)-
Mot algonquin, qui signifierait "portage fait sur une crête".

Fhocatica.—Nom d'une baie au sud des cantons Brouague et Marsal, dans
le golfe Saint-Laurent, comté de Saguenay.—Mot montagnais, voulant dire
"là où les broussailles entourent l'eau".

%ipahaw.—Rivière du comté de Chicoutimi, se déversant dans le Saguenay.
Mot montagnais, signifiant "rivière renfermée".

Sholiaban.—Poste de pêche situé en arrière de la Téte-à-la-Baleine, dans le
golfe Saint-Laurent, comté de Saguenay.—(Non pas: Sourilaban, ni Sowi-
ban.)—Mot montagnais, indiquant "une mine d'argent".

Shoshokwan.—Lac et rivière des comtés de Pontiac etdeMontcalm.(Nonpas:
Shoshoquon.)—Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Otta-
wa.—Mot algonquin, signifiant une "rivière où la glace craque".
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Sicaid (Lac et rivière).—Dan» les cantona Marias et Louvicourt.—Nouvelle

dénomination.—Du nom d'un ingénieur forestier qui a fait l'exploration

de cette région.

fSIlvy.—Canton, comté de Chicoutimi.—Nouvelle dénomination.—Dénommé

d'après le P. Antoine Silvy, S. J., missionnaire à Tadoussac et au Sa^uenay

(1678-1681).

SIlTy (Lac).—Sur la branche sud de la rivière de la Grande-Baleine, dans

le Nouveau-Québec.—Nouvelle dénomination.—Du nom du P. Silvy,

qui accompagna à la baie d'Hudson l'expédition du chevalier de Troyes.

Simard (Lac).—Sur le parcours de la rivière Isukustuk, comté de Saguenay.

—

Nouvelle dénomination.—Du nom de M. C.-J. Simard, sous-secrétaire

de la province.

Simon (Lac).—Situé au sud du lac Obaska. dans le canton Louvicourt, comté

de Témiccaming.

9iit^ (Lac).—Aux sources de la rivière Saint-Jean, comté de Saguenay.

—

Nouvelle dénomination.—Du nom de M. Pbiléas Sirois, propriétair«;

d'un grand établissement de pêche, à l'embouchure de la rivière.

Sivrac (Lac).—Dans le canton Lartigue, comté de Chicoutimi.—Nouvelle

dénomination.—Du nom d'un ancien navigateur du Saguenay.

Solitaira.—Rivière et lac dans le canton Desandroins, comté de Témiscaming.

—(Au lieu de Lonely).

Soskumildm (Lac).—C'est un élargissement de la rivière Nottaway, région

de l'Abitibi.—(Non pas: Soskumika).—Dénomination fixée par le Bureau

géographique d'Ottawa.

Souart.—Canton, comté de Pontiac.—Nouvelle déaomination.—Dénommé
d'après le premier curé de la ville de Montréal.

Soulier (Lac).—Sur le parcours de la rivière Ottawa, comté de Pontiac.—(Au

lieu de Opikwan.)—Nouvelle dénomination.—Du nom du P. Soulier,

ancien visiteur de la Congrégation des Oblats au Témiscaming (1876).

Squat«ck.—Rivière et lac dans le canton Auclair, comté de Témiscouata.

—

(Non pas Squatteck )—Mot malécite, indiquant que le lac "forme la source

de la rivière".

Surpria«(Lac).—Elargissement de la rivière Broadback d'en haut,territoire de

l'Abitibi.

M^
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^"^lï
a|ac).--Situédan8 le canton Pontgravé, comté deSaguenay.-NouveUe

dém«ninatK>n.--Du nom d'Andrew Stuart, ancien député/qui priïï.ea 1828 le comité chargé d'orianiser l'exploration du Saguenay

^'r;^k« '"Îa"**.''*
^Î Ï T°*"^" ^°'"**' «»"*^» **« Shefford et deSherbrooke.—(Au heu de Benllar et de Orford.)

^^ll^^^'JT^. '^*. Champlain-Nouvelle dénomination.-Dénom-mé d après M. Benjamm Suite, homme de lettres.

*^;";iS!r^°;*T**
de ChampIain.-Nouvelle dénomination.-Dénom-mé d'après M. Suior-Côté. artiste canadien-français.

Sfhmar. (Lac).-Sur le parcours de la rivière Nabisipi, comté de Saguenay.-
Nouvelledénommation.-Du nom du sous-ministre des Travaux Ses.

T
T«eh*.-Lac du canton McCorkiU, près du lac Chibougamau.-Nouvelle

déno^nat,on.-Du nom d'Eug. Taché, ancien sous-mlnistre dos Tenel

Ainsi orthographiésur les cartes du XVIIe et du XVIIIesiècle.-Tadoussacmot montagnais signifiant "mamelons, collines".

T«l,y«rd..-Tributaire de la rivière Sainte-Anne, comté de Portneuf.-Mot
sauvage, que l'on traduit par "le bout de l'aile".

^"'^îîl^^M •"^n"^?*'*'"'"'^'
^^ '* rivière Gro8-Mécatina,comté de Sague-nay^-Nouvelle dénom,nat.on.-Du nom de l'arpenteur P.^. TalW

qui Ht le relevé de plusieurs rivières sur la Côte-Nord.
TwMTuay (Lac).-Situé sur la rivière Corneille, comté de Saguenay.-Nouvelle

T«I»ni (Lac et rivièrej^-Tributaires de la rivière du Lièvre, comté de Mont-calm^-(Au heu de Tapanee.)-Mot algonquin, signifiant "traîne sauvage"

d'
w!"!^"' comté de Champlain.-Nouvelle dénomination.-Dénomm^'

d après l hon. M. Israël Tarte, journaliste et ancien ministre des Travaux
publics.

"•«•u'»

T«rtigou.-Rivière. qui se jette dans le Saint-Laurent, à l'extrémité nord-estdu canton Ma ane, co«té de Matane.-(Non pas Tarligo.)~Mot micmar
signifiant "petit cours d'eau de la colonie".

«tmicma.,

^"^Zi?^"i'";M '""lî
"1' Champlam.-Nouvelle dénominution.-Dénon.-mé d après l'hon. M. J.-E. Tassé, publiciste et membre ,lu Sénat canadien-

^^
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Tavernier.—Canton, comté de Pontiac—Nouvelle dénomination—Dénom.

mé d'après Jean Tavernier dit Laforest, un des compagnons de DoUard

dans son expédition au Long-Sault.

Tawsflftdik (Rivière).— Affluent de la rivière Matane, comté de Matane.—

(Au lieu de : Towagodik et de TooMoçodecO—Dénomination fixée par le

Bureau géographique d'Ottawa.—Mot micmac, signifiant "débouché".

T«lli«r (Lac).—Sur le parcours de la rivière des Cinq, canton Tracy, comté de

Joliette.—Du nom de M. Tellier, ancien député de Joliette.

TémiMaminf (Lac).—Sépare les provinces de Québec et d'Ontario et leur sert

de frontière.-Le Bureau géographique d'Ottawa opte pour Timiskaming,

mais l'usage courant ici est d'écrire Témiscaming.—Ce nom algonquin

indique que l'eau est "profonde dans le lac".

T«Ml«r.—Lac situé à la tête de la rivière Saint-Maurice.—Nouvelle dénomin».

tien.—Du nom de l'hon. M. Tessier, ministre de la Voirie.

Théberf* (Lac).—Situé dans le canton d'Audhébourg, comté de Saguenay.—

Nouvelle dénomination.—Du nom d'un ancien missionnaire du Labrador.

Thcrricn (Lac) —Dans le canton Rémigny, comté de Témiscaming.—Nouvelle

dénomination.—Du nom d'un ancien miationnaire

Th«tlord.—Village, rivière, canton et station de chemin de fer, comté de

Mégantic—(Non pas: Thaford Mine*.)-Dénomination fixée parle Bureau

géographique d'Ottawa.

Thibaudeau (Lac).—Situé à l'extrémité nord de la rivière Piasthi, comté de

Saguenay.—Nouvelle dénomination.—Du nom de l'abbé Thibaudeau,

qui accompagna l'évêque en 1854, dans ses missions sur la Côte-Nord.

Thompson (Rivière) —Dans le canton Dubuisson, comté de Témiscaming.-

Nouvelle dénomination. — Du nom d'un explorateur de la région de

l'Abitibi.

TIblemont.—Canton, comtés de Pontiac et de Témiscaming.- (Nouvelle déno-

mination.)—Dénommé d'après Nicholas Tiblemont, un des compagnons

de DoUard.

TIcouapé (Rivière).-Se jette dans le lac Saint-Jean, à Saint-Méthode. —(Non

pas: Tîco«a6c, ni Ticouapee.)—Lp Bureau géographique d'Ottawa a écrit

TiiktMipe).-TicouaptS mot montagnais, signifiant "l'homme au caribou".

Tiennot (Cap)- Dans le bas du golfe Saint-Laurent, comté de Saguenay, un

peu au-dessus de la pointe de Natashquan.—Ce nom a été donné par Jac-

ques Cartier.

^
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TomaaiiM (Rivière).—Comté de Pontiac—(Non pas: Thomanne, ni Tomaa-
«in«.)—Nom algonquin, signifiant "la roche à Tom".

TomiMBcour.—Canton, comté de Pontiac. — Nouvelle dénomination.—
Dénommé d'après une illustre maison canadienne, dont un des membres
fut conseiller de M. de Montmagny, gouverneur de la Nouvelle-France.

Tourifny (Lac).—Situé dans le haut de la rivière . Saint-Maurice.—Nouvelle
dénomination.—Du nom d'un ancien député du comté de Saint-Maurice.

Touaaaint.—Canton, comté de Champlain. — Nouvelle dénomination.—
Dénommé d'après un ancien instituteur de Québec, F.-X. Toussaint,
professeur à l'Ecole normale.

ToumI (Lac).—Sur le parcours de la rivière Sheldrake, comté deSaguenay.—
Nouvelle dénomination.—Du nom du premier blanc qui vint se fixer ici
en 1851.

'

Tnmblay (Lac).—Sur le parcours de la rivière à l'Eau-Dorée, comté de Sague-
nay.—Nouvelle dénomination.—Du nom du supérieur du séminure de
Chicoutimi (1915).

Troita-et-Un-MillM (Lac).—Situé dans le comté d'Ottawa, entre la rivière
du Lièvre et la rivière Gatineau.—(Non pas: lac du Commiaaaire.)

Troyes (Rivière de).—Elle se décharge dans le golfe de Richmond, Nouwmi-
Québec.—Nouvelle dénomination. — Du nom du chevalier Pierre de
Troyes.qui commanda une expé*tion militaire à la baie d'Hudson en 1686.

Tulnustuk (Rivière).—Tributaire de ia rivière Manicouagan, sur la côte nwd
du Saint-Laurent, comté de Saguenay.—(Au lieu de Totêimuatook et de
TodniMtooA:.)—Dénomination fixée par le ^reau géographique d'Ottawa.
—Mot montagnais, se traduisant par "rivière où l'on fait des canots".

TurgMn (Rivière).—Tributaire de \% rivière Harricana, dans le district
d'Abitibi.—Du nom de l'hon. M. A4. Turgew, ancien imnistre des Terf«s
et Forêts.

U

Ungava (Baie).—Dans la partie septentrionale de la province de (jBébec—
Mot esquimau, signifiant "terre lointaine".

VailUncourt (Lac).—Sur la rivière Natashquan, comté de Saguenay.—Nou-
velle dénomination.—Du nom d'un ancien missionnaire à Natashqitan.
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Vid^Brilkuit.—Village et bureau de poste, comté de Matane.—Ainsi nommé
d'aprèa un ancien curé de l'endroit.—(Non pas: Cedar HaU.)

V«l«ts.—Canton, coiiité de Pontiac. —Nouvelle dénomination.—Dénommé
d'après Jean Valets, un des compagnons de DoUard, dann son expédition

au Long-8ault.

ValiqiMtt* (Lac).—Dans le canton La Pause, comté de Témiscaming.—(Au

lieu de Kewadoçojgoonoor ) — Nouvelle dénomination. — Du nom d'un

ingénieur civil canadien.

Vangkoun«t (Lac).—Situé au nord du canton Albert, comt^ de Saguenay.

—

Du nom d'un ancien commissaire des terres du Canada.

Vanutoili (Lac).—Sur le parcours de la rivière Mamaguish, tributaire de la

Kekek, comté de Saint-Maurice. — Nouvelle dénomination.—Du nom
d'un cardinal italien, qui a assisté uu Congrès eucharistique de Mont-
réal, en 1910.

Vaudrajr (Lac).—Situé sur le côté est du canton Vaudray, comté de Témisca»

ming.—(Au lieu de lac Long.)—Nouvelle dénomination.—Du nom d'un

capitaine des régiments de Montcalm.

Vau^aelin.—Canton, comté de Pontiar. — Nouvelle dénomination.—Dé-

nommé d'après un officier de marine de distinction, qui ai^sista au siège de

Québec.

Vaiwéal (Rivière).—Située sur le côté nord de l'île d'Anticosti, à 250 milles de

Québec, dans le golfe Saint-Laurent.—(Au lieu de Mozreld.)— Dénomina-
tion donnée par H. Menier, propriétaire de l'île d'Antico.-iti.

VentMteur (Lac).—Dans le canton Lescarbot, comté de Québec.—Au lieu

de Nakiskêttgamack.—Nouvelle dénomination.—Du nom d'un ancien vice-

roi de la Nouvelle-France.

VMTiiMtt* (Lac).—Sur le parcours de la rivière Rivérin, comté de Saguenay.

—

Nouvelle dénomination.—Du nom d'un industriel do Québec, faisant le

trafic des fourrures sur la Côte-Nord.

VMmiillon.—Un des afSuenti^ de la rivière 8aint-Maurice.~(Non pa»: Vermil-

lon.)

•rr*ttu.—Canton, comtés de Champlain et du Lac-Saint-Jean.—Nouvelle

dénomination).—Dénommé d'après l'abbé H. Verreau, homme de

lettres et premier principal do l'Ecole normale Jacques-Cartier.

6
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V«rMt (Rivière).—Affluent de la rivière Manicouagan, côte nord du Saint-
Lwirent, comté de Saguenay. — Nouvelle dénomination.— Du nom
d Hector Verret, ancien auditeur de la province.

VI«l.--Canton, comté de Montcalm.—Nouvelle dénomination.—Dénommé
d après le P. Nicolas Viel, récollet et premier martyr des Hurons au
Canada.

VifiiMu (Lac).—Situé sur le parcours de la rivière à l'Eau-Dorée, comté de
Saguenay.—Nouvelle dénomination. — En souvenir du P. Vigneau
annaliste du Labrador.

*

VillcboU (Lac).—Situé sur le parcours de la rivière à l'Eau-Dorée, comté de
Saguenay.—Nouvelle dénomination.—Du nom de ViUebois, auquel
Jolhet dédia, en 1699, sa carte du Labrador.

VilUmontol (Rivière).—Tributaire de la rivière Kinojevis, comté de Témis-
cammg.—(Au Heu de iVowapitecAtn.)— Nouvelle dénomination.—Du
nom d un capitaine d'un des régiments de Montcalm.

VilUnmiT* (Lac).—Situé aux sources de la rivière Piasthi.comté de Saguenay.—
Nouvelle dénomination.—Du nom d'un ancien missionnaire des Sept-Iles.

VoUnt (Lac).—Dans la partie supérieure de la rivière au Bouleau, comté de
Saguenay.—(Au lieu de OnamouteA. ) — NouveUe dénomination.—Dunom d'un ancien chef de poste à Mingan, sous la domination française.

W

WabBnofti (Rivière et lac).—Dans le canton Pascalis, comté de Témiscaming.—^on pas
: TFaWnont).—Dénomination fixée par le Bureau géographique

d Ottawii.—Mot algonquin, signifiant "jongleur".
WalwlMni (Lac).—Sur le bras nord de la grande rivière Piasthi, comt^ de

Saguenay.—Nouvelle dénomination.—Du nom d'un des anciens corn-
mandants de la "Canadienne", vaisseau du gouvernement.

Wakoniohi (Lac).-Situé au sud du lac Mistassini, région de Mistassini.-
(Non pas Wakinithi,m TTatMmcAî.)—Dénomination fixée par le Bureaîi
géographique d'Ottawa.—Mot algonquin, signifiant "montagne de mousse,
mousse de rochers".

W»lfc.r (Lac).—Sur le parcours de la rivière aux Rochers, comté de Saguenay.-(Au heu de Jlfote(,*ate.)—Nouvelle dénomination.-Du nom de l'amiral
Walker, dont la flotte fut dispersée en 1711 à la pointe aux Anglais

' :'\
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Wapiuuian (Uc).—Dww le oMaton Grenet, au nord du Qrand-Uc-VIctorift,
comté de Témiecaming.—Mot algonquin, signifiant "lac aux lièvres".—
Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

WaptMtogMnu (Lac).—Situé sur la branche occidentale de la rivière Saint-
Augustin, comté de Saguenay.—^Non pas: lFapo«teflomoo.)—Dénomi-
nation fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

WMlMka (Lac).—Situé dans la région de l'Ottowa supérieure, comté de Poatiae
au nord du lac Kakabonga.-(Non pas Watkega.)—Mot algonquin signifiant

lac bnllant".—Dénomination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.
Waahikuti.—Baie et rivière sur la côte nord du Saint-Uurent, comté de

Saguenay.—(Non pas Woêheecootai.}—Mot montagnais, signifiant: "qui
surplombe la baie".—Dénomination fixée par le Bureau géographique
d'Ottawa.

»- «i •- i

WMhimaaka (Rivière).—Tributaire de la MiKtassini, dans le comté du Lac-
Samt.Jean.—(Non pas Ouasiemaka, ni Wataiemaka.)—Mot montagnais,
signifiant "rivière claire et bordée de foin".— Dénomination fixée par le
Bureau géographique d'Ottawa.

WaawjiBlpi.—Lac et rivière, tributaires de la rivière Nottaway, région d'Abi-
tibi; cest aussi le nom d'un poste de laCie de la baie d'Hudson.—Mot
algonquin signifiant "pèche au flambeau".

Wétahiahu (Rivière).-Sur la côte nord du golfe Saint-Laurent, comté de
baguenay.—(Au Heu de Watcheeakoo et de TFa/«fci.Aou)—Dénomination
ùxée par le Bureau géographique d'Ottawa.—Mot montagnais, signifiant
petite montagne".

^*''*îïr****~^**'
^* "^'^""^ ^ ''**"*^^* ^^ '* "^'^'^ Harricana, région d'Abitibi.

(Non pas: Wawagoue.)—Mot algonquin, signifiant "un lac tortueux".
LJénommation du Bureau géographique d'Ottawa.

Wa«»K«mak.—Lac situé dans le canton Malhiot, comté de Champlain.—
(Won pas: Wayagamack.)-~Mot algonquin, signifiât "beau lac".—Déno-
mination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

**^'?îî*u"™'*T^''
*"* "'''*''^' "butair*- de la rivière Opawika, région!»

d Abitibi et de Pontiac—Mot algonquin, signifiant "lac de la montagne".—
Uénomination fixée par le Bureau géographique d'Ottawa.

W*ymont«chinf.-Village «uvage, à l'embouchure de la rivière Manouandans le haut de la rivière Saint-Maurice, comté de Champlain.-(Au lieude Weymontachtngue.)~D'ur, mot algonquin, signifiant "jabot d'oi««u"

mi
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(BMÉM)^Trlbiiteir« (ta BaÉat-lfMniet. eomt4 da ClMMlaiB.
' ^ éiphwtart à "MMibide, ankkropoplMae ou ditUt^'.

(tac)-;—X)mm fe «urtoD Sftbourin, e<HBté de TémiMMBi^.—(Au Uti d*
JFa«aM'0ti.)—NoureUe dénoniîn»tion.—Du nom d'an poèt« inmaiàtk' M.
Qwtevv Zidter, qui » pris pw! ai» fétaa du Coupla da la Ummmhàih
«aiaa. aaina. |
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